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Anzeigebildschirm

Infrarotstrahlenempfänger

Standby / Ein		

Netzkabeleingang

Kopfhörerausgang

Audio R / L Ausgangsbuchse

LAN Buchse

Antenne

Stumm		   

Modus		

Info			

Schlafmodus		

Uhr			

Menü		   

Auswählen		   

 

 

Helligkeitsregler		   

Zurück / Abspielen / Vorwärts	

Standby / Ein		

Voreinstellung Knöpfe 1-12	  

Lautstärkeregler		

Funktion für Internet / DAB / FM mode

Drücken um das Radio ein- / auszuschalten

Drücken um das Radio stumm zu stellen, nochmals drücken 

um dies wieder rückgängig zu machen.

Drücken um Internet, Music, DAB und FM Modus zu wählen.

Drücken um Information anzuzeigen.

Drücken um Schlafmodus einzustellen.

Drücken um die Uhr zu stellen.

Drücken um ins Hauptmenü und zu anderen Optionen zu 

gelangen.

Drücken Sie  oder  um nach links und rechts zu scrollen. 

Drücken Sie  oder  um hoch und runter zu scrollen. 

Drücken Sie  um zur vorherigen Menüseite zu gelangen. 

Drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

Drücken um Hintergrundlicht einzurichten, nochmals drü-

cken, um dies wieder rückgängig zu machen.

Nur zum Gebrauch für den Musikmodus.

Drücken um das Radio ein- / auszuschalten.

Drücken und halten um voreingestellte Sender zu spei-

chern. Drücken um den gespeicherten Sender abzuspielen. 

Drücken um die Lautstärke zu regeln.

Lernen Sie Ihr Musiksystem kennen, machen Sie sich mit den Funktionen  
vertraut; hier finden Sie eine Auflistung und Erläuterung aller Bedienelemente.

Ihr Daymond Gerät
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Vorbereitungen
Hier finden Sie Informationen zur Aufstellung, den Anschlüssen und dem Aufbau 

Ihres Gerätes. 

Packungsinhalt

Basisgerät

Fernbedienung mit Batterien, 1,5 V AAA

Adapter

Audiokabel

Was Sie brauchen, bevor Sie Ihr Internet Radio 
benutzen können

LAN Verbindung:

Stellen Sie sicher, dass Sie eine Internetverbindung zur Verfügung 

haben und die Netzwerkeinstellung auf LAN eingestellt ist (ADSL oder 

Kabelmodem werden empfohlen).

Drahtlose LAN Verbindung:

–	�Eine Breitband-Internetverbindung.

–	�Ein drahtloser Zugangspunkt (Wi-Fi), der mit Ihrem Breitband-Inter-

net verbunden ist, vorzugsweise via Router.

–	�Wenn Ihr drahtloses Netzwerk mit Wired Equivalent Privacy (WEP) 

oder Wi-Fi Protected Access (WPA) Datenverschlüsselung konfigu-

riert ist, benötigen Sie den WEP oder WPA Code, damit das Internet 

Radio mit dem Netzwerk kommunizieren kann.

–	�Wenn Ihr drahtloses Netzwerk nur für vertraute Stationen konfi-

guriert ist, müssen Sie die MAC Adresse des Radios im drahtlosen 

Zugangspunkt einfügen. Um die MAC Adresse Ihres Radios zu finden, 

benutzen Sie folgende Instruktionen:  

	� Hauptmenü, Systemeinstellungen, Netzwerk, View Einstellungen, 

MAC Adresse

	� Um die MAC Adresse in Ihren drahtlosen Zugangspunkt einzugeben, 

lesen Sie die Anleitung, welche mit dem drahtlosen Zugangspunkt 

geliefert wurde.

Bevor Sie weiter fortfahren, stellen Sie sicher, dass Ihre Wireless Ver-

bindung besteht und mit Ihrem Breitband-Internet verbunden ist bzw. 

das LAN Kabel korrekt eingestellt ist. Um diesen Teil des Systems zu be-

dienen, wird empfohlen, die Anleitung, die mit der Wireless Verbindung 

geliefert wurde, zu lesen.

Netzwerk einrichten
Hiermit können Sie: 

–	�Das Gerät an einen anderen Ort mitnehmen.

–	�Die Router neu einstellen, um manuell die Netzwerkparameter zu 

konfigurieren. 

–	�MAC Adresse und die Wlan Region ansehen ----View settings.

–	�Die Verbindung zwischen drahtlos und Kabel konvertieren, etc.
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2.	�Drücken Sie  oder  für Ihr gewünschtes Format, drücken Sie 

select zur Bestätigung.

Zeitzone einstellen

1.	� Drücken Sie  oder   für <Set timezone>, drücken Sie select zur 

Bestätigung.

	

2.	�Drücken Sie  oder  für Ihre aktuelle Zeitzone, drücken Sie  

select zur Bestätigung.

Zeitumstellung einrichten
1.	 Dies kann vom Hauptmenü aus aktiviert werden

	� <Main Menu>,  <System Settings>,  <Time / Date>,  
<Daylight savings>, drücken Sie select zur Bestätigung.

	

	

 

2.	�Drücken Sie  oder  für <ON>, und dann drücken Sie select zur 

Bestätigung.

1.	 Das Gerät kann vom Hauptmenü aus aktiviert werden

	� <Main Menu>,  <System Settings>, <Network>, drücken Sie select 

zur Bestätigung. 

2.	�Drücken Sie  oder  für Ihre entsprechende Wahl, dann drücken Sie 

select zur Bestätigung.

Zeit / Datum einstellen

Zeit / Datum manuell einstellen

1.	 Dies kann vom Hauptmenü aus aktiviert werden:  

	 �<Main Menu>, <System Settings>, <Time / Date>, drücken Sie  

select zur Bestätigung. 

 	

	

 

2.	�Wenn der Zeiger zu <Set Time / Date> zeigt, drücken Sie select zur 

Bestätigung, und gehen dann Schritt für Schritt zur Einstellung.

<Auto update> Zeit / Datum einstellen

1.	� Drücken Sie  oder  für <Auto update>, drücken Sie select zur 

Bestätigung.

 	

	

 

2.	�Drücken Sie  oder  für <Update from Network>, drücken Sie 

select zur Bestätigung, und schon sind Sie fertig!

Stundenformat einstellen

1.	� Drücken Sie  oder  für <Set Format>, dann drücken Sie selectzur 

Bestätigung.

Hinweis:

Wenn Sie <Auto update> 

wählen, stellen Sie bitte 

sicher, dass Ihr Radio er-

folgreich mit dem Internet 

verbunden ist.
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Software Updates einrichten
1.	 Dies kann vom Hauptmenü aus aktiviert werden:  

�<Main Menu>, <System Settings>, <Software update>, drücken Sie 

select zur Bestätigung.

 	

	

2.	 �Wenn der Zeiger auf <Auto- check Setting> zeigt, drücken Sie  

select zur Bestätigung, und dann drücken Sie   oder   für <YES>.

 	

 

	

3.	 �Drücken Sie select zur Bestätigung, danach zeigt Ihr Radio den 

obengenannten Schritt 2, drücken Sie  oder  für <Check  now>, 

dann drücken Sie select zur Bestätigung.

 	

	

Dann folgt:

 

	

Setup Assistent einrichten
1.	� Dies kann vom Hauptmenü aus aktiviert werden: 

�<Main Menu>, <System Settings>, <Setup wizard>, drücken Sie 

select zur Bestätigung.

 	

	

 

2.	Dann Schritt für Schritt einstellen.

Hinweis:

Das Software Update kann 

einige Minuten dauern, 

schalten Sie das Radio nicht 

aus bis der Prozess abge-

schlossen wurde, ansonsten 

könnten langfristige Schä-

den entstehen.

Sprache einstellen
1.	 Dies kann vom Hauptmenü aus aktiviert werden: 

 	� <Main Menu>, <System Settings>,  <Language>, drücken Sie select 

zur Bestätigung.

 	

 

	

2.	�Drücken Sie  oder , um zu Ihrer gewünschten Sprache zu gelangen 

,dann drücken Sie select zur Bestätigung.

Werkseinstellungen zurücksetzen
Wenn Sie dies durchführen, wird der gesamte Speicher Ihres Radios 

gelöscht, wie auch die voreingestellten Sender, alle WEP / WPA Codes 

und andere Benutzereinstellungen. 

1.	� Dies kann vom Hauptmenü aus aktiviert werden: 

<Main Menu>, <System Settings>, <Factory reset>.

 

	

 

2.	�Drücken Sie select zur Bestätigung, und dann drücken Sie  oder , 

um zu <YES> zu gelangen.

 

	

3.	Drücken Sie select zur Bestätigung.

Hinweis: 

Falls Sie bei Schritt 2 nicht 

weiter fortfahren möchten, 

drücken Sie   oder   für 

<NO>, und dann drücken Sie 

select, um diesen Befehl 

rückgängig zu machen.
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*	 Falls das Objekt nicht gezeigt wird, folgen Sie diesen Schritten;

	� a.	Wählen Sie <Media Player> im Menü Ihres Internet Radios, wählen 

Sie <UPNP Servers>, nun eine Liste verfügbarer Computer wird ange-

zeigt.

	� b.	Wählen Sie den benötigten Computer aus.

	� Das Objekt wird in der Liste angezeigt. Falls Sie anzeigen möchten, 

dass dies Ihr Radio ist, klicken Sie rechts auf das Objekt und wählen 

Sie <Properties>: die MAC Adresse Ihres Radios wird angezeigt.

Musikspielen auf dem Internet Radio
Nachdem Sie Windows Media Player 11 auf Ihrem Radio installiert und 

konfiguriert haben, sind Sie jetzt bereit, Musik über eine drahtlose 

Verbindung abzuspielen. 

Die folgenden Schritte beschreiben, wie Sie mit Ihrem Radio Musik 

hören können.

1.	 Wählen Sie <UPNP Servers> im <Media Player> Menü.

2.	�Wählen Sie den Computer, von dem Sie die Musik Files abspielen 

möchten.

3.	�Benutzen Sie die entsprechenden Steuerungen, um die folgenden 

Kriterien zu durchsuchen: All Music, Genre, All Artists, Contributing 

Artists, Album Artists, Composers, Albums, Playlists, Folders oder Star 

Ratings. Drücken Sie dann select zur Bestätigung.

4.	�Wählen Sie die Lieder, die Sie abspielen möchten, dann drücken Sie 

select. Viel Spaß mit Ihrer Musik!

Gemeinsame Mediennutzung für MAC OS  
einrichten
Wenn Sie das Radio mit einem MAC benutzen, benötigen Sie Windows 

File Sharing. MAC OS 9 und frühere Versionen des Betriebssystems 

benötigen eine extra Software, um Windows File Sharing zu benutzen, 

nur MAC OS X 10.2 und spätere Versionen haben Windows File Sharing 

inklusive.

SW Version und Radio ID ansehen
1.	 Dies kann vom Hauptmenü aus aktiviert werden:  

�<Main Menu>, <System Settings>, <Info>.

 

	

2.	Drücken Sie select zur Bestätigung.

 

	

Gemeinsame Mediennutzung in WMP 11  
einrichten
Nachdem Sie Windows Media Player 11 oder Windows XP runtergeladen 

und installiert haben, verbinden Sie Ihr Radio mit Ihrem Netzwerk. Hier 

müssen Sie die gemeinsame Mediennutzung einstellen, damit Sie Musik 

mit Ihrem Radio Musik nutzen können. 

Die folgenden Schritte beschreiben, wie Sie mit Windows Media Player 

11 die gemeinsame Mediennutzung einrichten.

1.	� Im Windows Media Player 11 drücken Sie den kleinen Pfeil unter dem 

Library Tab, und dann drücken Sie auf Media Sharing.

	

2.	In der Media Sharing Dialogbox wählen Sie Share my Media.

3.	�Drücken Sie auf share my Media. In der Liste drücken Sie nun auf Ihr 

Radio*, dann auf Allow. Das gewählte Objekt zeigt nun ein grünes 

Häkchen, dann drücken Sie auf OK.

Hinweis:

Diese Information könnte 

verlangt werden, falls 

technische Schwierigkeiten 

auftreten.
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Windows File Sharing auf einem MAC einrichten

�Vom <Dock> Fenster klicken Sie auf <System Preferences>. Vom <Sys-
tem Preferences> Fenster, unter der <Internet & Network> Abteilung, 

klicken Sie auf <Sharing>.

�Vom <Sharing> Fenster aus, machen Sie Folgendes:

–	�Unter der <Services> Abteilung, aktivieren Sie <Personal File  
Sharing> und <Windows Sharing>. Um dies zu tun, klicken Sie auf die 

dazugehörenden Kästchen oder drücken Sie auf <Start>.

–	In der <Firewall> Box, stellen Sie die Firewall ab.

–	In der <Internet> Box, stellen Sie <Internet Sharing> ab.

Account einrichten

Vom <System Preferences> Fenster in der <System> Box klicken Sie auf 

<Accounts>. Wählen Sie einen Account und merken Sie sich den <Short 
Name> und das Passwort. Dies wird benötigt, um das Radio mit dem 

MAC zu verbinden.

Verzeichnis Setup

Vom <Dock> Fenster klicken Sie auf <Finder>. Vom <Finder> klicken 

Sie auf <Applications> und dann <Utilities>. Klicken Sie auf <More 
Info> oder <Directory Access> und stellen Sie sicher, dass die <Read / 
Write> Option aktiviert ist. Klicken Sie doppelt auf <Directory Access> 

und aktivieren Sie folgende Einstellungen:

–	AppleTalk

–	LDAPv3

–	SLP

–	SMB / CIFS

Für <SMB / CIFS> klicken Sie auf <Configure> und wählen Sie die ent-

sprechende Workgroup.

Kopieren und fügen Sie die mp3 Files in <Documents> in das <Finder> 

Fenster ein.

Stellen Sie <AirPort> ein (drahtloses sharing).

Warten Sie ein paar Minuten.

Im <Media Player> Fenster, Menü <Windows Shares> geben Sie den 

Short Name und das Passwort des MACs ein. Das Radio sollte jetzt mit 

dem MAC eine Verbindung herstellen können.

Allgemeine Bedienung 

Rückkehr zum Hauptmenü

–	�Drücken Sie Menu und dann  oder  für  

<Main Menu>.

–	�Oder drücken Sie wiederholt , bis Sie wieder in der obersten Reihe 

des Radios im <Main Menu> sind.

Lautstärke anpassen

–	�Passen Sie die Lautstärke an, indem Sie Volume up oder Volume 
down wiederholt drücken. Das Radio speichert die vorherige Laut-

stärkeeinstellung.

–	�Drücken Sie Mute um das Radio stumm zu stellen, drücken Sie noch-

mals Mute, um den Stummodus wieder zu verlassen.

Senderinformation durchsuchen

–	�Es ist möglich, diejenige Information anzuzeigen, die in der zweiten 

Reihe gezeigt wird, wenn man sich ein Radioprogramm anhört. 

–	�Um noch mehr Informationen zu durchsuchen, drücken Sie wiederholt 

info.

Hintergrundbeleuchtung einstellen

–	�Drücken Sie dimmer um zu verdunkeln.

–	�Drücken Sie dimmer nochmals, dann wird das Hintergrundlicht wie-

der hell.

Bedienung des Gerätes
Dieses Kapitel informiert Sie über die Funktionen Ihres Gerätes.



D
16

D
17

Sendervoreinstellung

Dieses Gerät kann 12 Internet, 12 DAB und 12 FM Sender voreinstellen. 

Um aktuelle Sender voreinzustellen:

1.	 Halten Sie einen der 1-12 PRESET Knöpfe auf der Fernbedienung 

gedrückt, bis angezeigt wird:

 	

 

	

Voreingestellten Sender auswählen 

Um einen voreingestellten Sender auszuwählen:

1.	 Gehen Sie in den entsprechenden Modus, in dem Sie wiederholt 

mode drücken.

2.	Drücken Sie einen der PRESET Knöpfe auf der Fernbedienung. 

Uhr einstellen

1.	 Drücken Sie clock, um zum Einstellungsmodus zu gelangen.

 

	

2.	�Drücken Sie  oder , um das Datum einzustellen, drücken Sie  

select zur Bestätigung.

 

	

3.	�Mit der gleichen Methode stellen Sie den Monat, das Jahr, die Stunde 

und die Minute ein.

Sleep Funktion

1.	 Drücken Sie sleep, um zum Einstellungsmodus zu gelangen.

 

	

Hinweis: 

Bleiben Sie nicht zu lange 

auf preset - ansonsten 

überschreiben Sie den 

voreingestellten Sender mit 

dem aktuell eingestellten 

Sender.

Hinweis: 

Dies kann auch vom Haupt-

menü aus aktiviert werden:  

<Main Menu>,  

<System Settings>,   

<Time / Date>, 

<Set Time / Date>.

Hinweis: 

Dies kann auch im Haupt-

menü aktiviert werden: 

<Main Menu>, <Sleep>.

2.	�Drücken Sie wiederholt sleep, um die Sleep Periode zu definieren, 

diese liegt zwischen 0-60 Minuten.

 

	

3.	�Wenn die gewünschte Periode erscheint, drücken Sie einfach sleep, 

und schon sind Sie fertig!

 

	

4.	�Das Radio schaltet sich automatisch in den Standby Modus, nachdem 

die eingegebene Zeit abgelaufen ist.

5.	Um weiterhin mit dem Programm zu arbeiten, drücken Sie standby.

Setup Assistent

Schritt 1 - Einschalten

1.	� Schließen Sie das Gerät an den Internet Radio Adapter an und stellen 

Sie sicher, dass die Power LED leuchtet.  

2.	�Während der Nutzung kann es mit STANDBY  /  ON ein- und aus-

geschaltet werden. Bei der ersten Benutzung werden Sie nach dem 

Setup Assistent <Setup wizard> gefragt.

	

	

Schritt 2 – Setup Assistent

1.	� Um mit der obigen Einrichtung fortzufahren, drücken Sie SELECT und 

drücken Sie <YES>, danach drücken Sie  oder  für Ihr gewünsch-

tes Zeitformat <hour format>, drücken Sie nun SELECT, um dies zu 

bestätigen.

2.	 �Drücken Sie  oder  für <Update from Network>, dann drücken 

Sie SELECT zur Bestätigung.

Hinweis: 

Das Zeitintervall beträgt 15 

Minuten pro Schritt.

Bei diesem Schritt sehen Sie 

das Sleep Zeichen solange, 

bis die Zeit abgelaufen ist.



D
18

D
19

3.	 �Drücken Sie  oder  und wählen Sie Ihre lokale Zeitzone  

<timezone>, dann drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

	

	

4.	�Drücken Sie  oder , um Ihre bevorzugte Zeiteinstellung <Daylight 
saving> zu wählen, drücken Sie dann SELECT zur Bestätigung.

	

 

	

5.	�Drücken Sie  oder , um Ihre lokale <Wlan Region> zu wählen, 

drücken Sie dann SELECT zur Bestätigung.

	

6.	�Drücken Sie  oder  für Ihre bevorzugte <SSID>, drücken Sie 

SELECT zur Bestätigung. Das Radio wird die Einstellung im Speicher 

hinterlegen.

7.	� Falls Ihr Netzwerk nicht so konfiguriert ist, ein Passwort (WEP / WPA) 

zu erfragen, verbindet sich das Radio mit dem Netzwerk und zeigt 

folgendes Display an:

	

	

8.	�Falls ein WEP / WPA Passwort verlangt wird, fordert Sie das Radio auf, 

den WEP / WPA Code einzugeben und zeigt folgendes Display an:

	

	

	� Drücken Sie  oder , um durch die Alpha-Numerische Ziffernliste zu 

scrollen, drücken Sie SELECT, um die gewählte Ziffer auszuwählen.

Hinweis: 

In manchen Fällen findet 

das Radio mehr als ein 

Netzwerk. Drücken Sie  

oder  und bestätigen Sie 

Ihren bevorzugten Sender 

mit SELECT.

Hinweis: 

Bei WEP / WPA Passwörtern 

wird Gross-Kleinschreibung 

unterschieden.

	

	

�Wenn Sie bei der Eingabe des Passworts einen Fehler machen,  

wählen Sie <BKSP>, um die Ziffer zu löschen.

	 a. <BKSP> steht für Backspace (zurück).

	� b. um <BKSP> , <OK> oder <cancel> auszuwählen: während der 

Zeiger auf  <0> zeigt, drücken Sie , dann können Sie <BKSP> 

auswählen und  drücken, um <OK> oder entsprechend <cancel> 

auswählen zu können.

	

	 c. Wählen Sie <cancel>, um zur vorherigen Zeile zurückzukehren.

	� d. Das Radio speichert automatisch den WEP  /  WPA, den Sie einge-

geben haben, d.h. diese Codes müssen Sie nicht wiederholt eingeben.

	� e. Nachdem Sie die letzte Ziffer Ihres Passworts eingegeben haben, 

drücken Sie  oder  für <OK> und danach SELECT zur Bestätigung. 

	

9.	 Drücken Sie SELECT, um den Prozess zu beenden.

Auf drahtloses Netzwerk zugreifen
1.	� Nachdem Sie den Setup Assistenten erfolgreich beendet haben, zeigt 

das Display untenstehendes Bild an, drücken Sie SELECT, um den 

<Internet Radio> Modus zu wählen.
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2.	�Während der Zeiger auf die Senderliste <Station List> zeigt, drücken 

Sie SELECT zur Bestätigung. 

	

	� Nachdem Sie versucht haben, auf das Netzwerk zuzugreifen und 

folgendes angezeigt wird,

	

	 folgen Sie bitte diesen Anweisungen:

	 a.	Überprüfen Sie, ob Ihr Router normal funktioniert;

	 b.	Eventuell ist es notwendig, Ihr Radio neu auszurichten!

	 c.	Stellen Sie sicher, dass das Passwort korrekt eingegeben wurde.

Lokale Sender
1.	� Drücken Sie  oder  für die Senderliste <Station List>, und dann 

drücken Sie SELECT zur Bestätigung. 

	

2.	�Drücken Sie  oder  für <Local China>, und dann SELECT zur Be-

stätigung.

	

3.	�Drücken Sie  oder  für Ihren Lieblingssender und drücken Sie  

SELECT zur Bestätigung. Nun gehen Sie Schritt für Schritt zu dem 

gewünschten Programm.

Hinweis: 

Stellen Sie sicher, dass Ihr 

Radio erfolgreich mit dem 

Netzwerk verbunden wurde.

Hinweis: 

<Local China> ist je nach 

momentanem Aufenthalts-

ort verschieden, es kann 

zum Beispiel auch local US 

oder local UK, etc. heißen. 

Anders gesagt, ist es ein 

einfacher Weg Ihre lokalen 

Programme zu finden.

Sender auswählen
1.	� Drücken Sie  oder  für die Senderliste <Station List>, dann drü-

cken Sie SELECT zur Bestätigung. 

	

2.	�Drücken Sie  oder  für Sender <Stations>, dann drücken Sie 

SELECT zur Bestätigung.

	

3.	�Es gibt wie auf dem obigen Foto aufgezeigt fünf Optionen, um einen 

Sender auszuwählen.

	� Position <Location> erlaubt es Ihnen, die Radiosender aus jenem 

Land zu wählen, welches Sie in der Liste eingestellt haben. 

	� a.	Während der Zeiger auf <Location> zeigt, drücken Sie SELECT zur 

Bestätigung.

	

	� b.	Drücken Sie  oder  für die Region Ihrer Wahl und drücken Sie 

SELECT zur Bestätigung.

	� c.	Mit derselben Methode wählen Sie den Sender, das Radio fängt jetzt 

an zu laden.

	� <Genre> erlaubt es Ihnen die Radiosender nach Ihrem gespielten 

Inhalt zu wählen, zum Beispiel Classic Rock, Sport, News, etc.

	� a.	Drücken Sie  oder  für <Genre> und dann SELECT zur Bestäti-

gung.

	

	

Hinweis: 

Stellen Sie sicher, dass das 

Radio mit dem Netzwerk 

verbunden ist.

Hinweis:

a. Manche Radiosender 

übertragen nicht 24 Stun-

den am Tag und manche 

Sender sind nicht immer 

online.

b. Falls dieser Sender über 

abrufbaren Inhalt verfügt, 

ist es möglich,  alte Pro-

gramme zu hören, welche 

bereits übertragen wurden.
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	� b.	Drücken Sie  oder  für Ihren gewünschten Inhalt, drücken Sie 

SELECT zur Bestätigung.

	� c.	Drücken Sie  oder  für den gewünschten Sender, drücken Sie 

SELECT zur Bestätigung.

Verbindung zu einem Kabelnetzwerk

Schritt 1 – LAN Einrichtung wählen

1.	� Drücken Sie menu, um zum Hauptmenü <Main Menu> zu gelangen, 

drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

2.	�Drücken Sie  oder  für die  System-Einstellungen <System Set-
tings>, drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

 	

	

 

3.	�Wenn der Zeiger auf <Netzwerk> steht, drücken Sie SELECT zur 

Bestätigung.

4.	�Drücken Sie  oder  für <Manual Settings>, drücken Sie SELECT zur 

Bestätigung.

	

	

 

5.	�Wenn der Zeiger auf <Wired> zeigt, drücken Sie SELECT zur Bestäti-

gung.

	

 

6.	�Drücken Sie  oder  für <DHCP enable>, drücken Sie SELECT zur 

Bestätigung.

	

Hinweis: 

Stellen Sie sicher, dass das 

LAN Kabel mit der LAN 

Steckdose verbunden ist.

Schritt 2 – Internet Radiomodus einstellen

1.	� Drücken Sie wiederholt , um in das Unterverzeichnis zu gelangen. 

Oder drücken Sie wiederholt mode, bis <Internet Radio> angezeigt 

wird, hören Sie nun auf zu drücken.

	

oder

Schritt 3 – Netzwerk abrufen

Folgen Sie den oben genannten Schritten, ein paar Sekunden später 

sehen Sie folgende Anzeige:

	

oder

Falls dies passiert, folgen Sie bitte diesen Anweisungen:

a.	Überprüfen Sie, ob Ihr Router normal funktioniert.

b.	Stellen Sie sicher, dass Ihr LAN Kabel nicht beschädigt ist. 

c.	Stellen Sie sicher, dass der Kabelanschluss der LAN Steckdose in 

Ordnung ist.

Wie man zu einem drahtlosen Netzwerk  
schaltet
1.	 Lesen Sie den Abschnitt <LAN Einrichtung wählen> auf Seite 14 und 

drücken Sie  oder  für <Wireless>, drücken Sie SELECT zur Bestäti-

gung.

	

2.	�Wenn der Zeiger auf <DHCP enable> zeigt, drücken Sie SELECT zur 

Bestätigung und gehen dann Schritt für Schritt vor, um Zugang zu 

einem drahtloses Netzwerk zu erlangen.

 	

	

Hinweis: 

Um dies zu tun, können Sie 

entweder die Werksein-

stellungen zurücksetzen 

<factory reset> oder die 

nebenstehenden Schritte 

befolgen.
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Sender wählen via Podcasts
1.	� Nachdem sich das Radio mit dem Netzwerk verbunden hat, drücken 

Sie  oder  für <Podcasts>.

 	

 

	

2.	�Drücken Sie SELECT zur Bestätigung und danach  oder  für Ihre 

Lieblingsoption.

 

	

3.	�Drücken Sie SELECT zur Bestätigung und gehen dann Schritt für 

Schritt zu Ihrem gewünschten Programm.

Zugangscode generieren
1.	� Nachdem sich das Radio mit dem Netzwerk verbunden hat, drücken 

Sie  oder  für <Help> und dann drücken Sie SELECT zur Bestäti-

gung.

 

	

2.	�Wenn der Zeiger auf <Get access code> zeigt, drücken Sie SELECT zur 

Bestätigung, dann erhalten Sie den Zugangscode. 

 

	

Hinweis: 

Bei diesem Schritt können 

Sie sich auch die Radio FAQ 

Solutions anhören.

Sender zu <My favourites> hinzufügen
1.	 Besuchen Sie die Website: http://www.wifiradio-frontier.com

2.	Drücken Sie auf den Registrierungslink.

	

3.	�Erzeugen Sie einen Account Login, dafür benötigen Sie den Zugangs-

code, siehe Seite 18.

4.	�Sie sind nun in der Lage, verschiedenste zusätzliche Funktionen und 

Dienste zu nutzen, die von Frontier Internet Radio Portal bereitge-

stellt werden.

 

5.	��Wie spielt man <My favourites> ab? Befolgen Sie diese zwei Schritte:

	� a.	Wenn der Zeiger auf <My favourites> zeigt, drücken Sie SELECT zur 

Bestätigung.

	� b.	Drücken Sie  oder  für Ihren Lieblingssender und dann SELECT, 

um diesen zu laden.

Hinweis: 

Möchten Sie ein Mitglieds-

login? Dafür müssen Sie sich 

Ihre registrierte <Emailad-

resse> und Ihr <Passwort> 

merken.

Hinweis: 

Ihre hinzugefügten <my 

favourites> Sender, finden 

Sie unter <my favourites> 

im Unterverzeichnis. Sie 

werden nicht gelöscht, wenn 

Sie die Werkseinstellungen 

zurücksetzen.
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Sender zu <My Added Stations> hinzufügen
1.	 Besuchen Sie die Website: http://www.wifiradio-frontier.com

2.	�Loggen Sie sich als Mitglied ein (auf der vorherigen Seite haben Sie 

sich registriert).

3.	�Sie sind nun in der Lage, verschiedenste zusätzliche Funktionen und 

Dienste zu nutzen, die von Frontier Internet Radio Portal bereitge-

stellt werden.

4.	�Wie spielt man <My added stations> ab? Befolgen Sie diese zwei 

Schritte:

	� a.	Wenn der Zeiger auf <My added stations> zeigt, drücken Sie SE-
LECT zur Bestätigung.

	� b.	Drücken Sie  oder  für Ihren Lieblingssender und dann SELECT,  
um diesen zu laden.

Sender Updates
Ab und zu berichtet das Radio, dass es eine aktualisierte Senderliste 

empfängt. Dies tut es automatisch und wiederholt. Hierdurch sind Sie 

sicher, dass Ihr Radio immer auf dem aktuellsten Stand ist.

Hinweis: 

Ihre hinzugefügten <my 

added stations> Sender, 

finden Sie unter <my added 

stations> im Unterver-

zeichnis. Sie werden nicht 

gelöscht, wenn Sie die 

Werkseinstellungen zurück-

setzen.

Sender Information ändern
Es ist möglich, die Informationen zu sehen, die in der zweiten Reihe 

angezeigt werden, solange Sie das Internetprogramm hören. Um mehr 

Informationen anzuzeigen, drücken Sie wiederholt info.

–	Beschreibung des Senders 

	� Dies ist eine rollende Textinformation vom Internetsender. Womög-

lich enthält diese Musiktitel oder Details des Programms, welche vom 

Sender zur Verfügung gestellt werden.

–	Ort des Senders 

	� Dies beschreibt, welcher Programmtyp es ist, wird entweder von der 

Internet Radiostation oder vom Sender zur Verfügung gestellt.

–	Sendezuverlässigkeit des Senders 

	� Hier sieht man die Sendezuverlässigkeit des Senders, den man sich 

gerade anhört.

–	Signalinformation des Senders 

	� Hier sieht man die digitale Bitfrequenz und den Signalmodus.

–	Playbackpuffer des Senders 

	� Hier sieht man die Playbackpufferstärke des aktuellen Senders. 

–	Datum des Senders 

	� Hier sieht man das Datum, welches vom Sender bereitgestellt wird.

Musikmodus

A. Gemeinsame Medien abspielen 

1.	 Drücken Sie wiederholt diese Taste, bis <Music Player> angezeigt 

wird.

 	

	

	� Betreten Sie das Hauptmenü <Main menu>, dann drücken Sie  oder 

 für <Music Player>, drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

2.	�Wenn Zeiger auf <Shared media> zeigt, drücken Sie SELECT zur 

Bestätigung, Sie werden dann Schritt für Schritt zu Ihrer gewünschten 

Musik geleitet. 
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B. Play Modus wiederholen

	� Beim obigen Schritt 1 drücken Sie  oder  für <Repeat play: Off>, 

drücken Sie SELECT und schalten Sie von <Off> zu <On>.

	

C. Play Modus Shuffle

	� Beim obigen Schritt 1 drücken Sie  oder  für <Shuffle play: Off>, 

drücken Sie SELECT und schalten Sie von <Off> zu <On>.

	

DAB Modus
1.	� Drücken Sie wiederholt mode, bis <DAB radio> angezeigt wird. Beim 

erstmaligen Gebrauch wird ein vollständiger Scan gestartet und eine 

Senderliste im Speicher hinterlegt.

 	

 

	

2.	�Sobald der Scanning Prozess vorbei ist, werden die DAB Sender in 

alphanumerischer Reihenfolge angezeigt. Der erste Sender der Liste 

wird gewählt.

3.	�Sie können jederzeit zum vorherigen Bildschirm zurückkehren, drü-

cken Sie dafür .

 	

 

	

4.	�Sobald der Scanning Prozess vorbei ist, drücken Sie  oder , um die 

Senderliste zu durchsuchen, dann drücken Sie SELECT zur Bestäti-

gung.

Hinweis:  

Gehen Sie in das Haupt-

menü <Main menu> und 

drücken Sie dann  oder 

 für <DAB>, drücken Sie 

SELECT zur Bestätigung.

Hinweis:  

Falls in Ihrer Region kein 

DAB Signal gefunden wurde, 

ist es eventuell nötig, Ihr 

Radio neu auszurichten. 

Dynamic Label Segment (DLS):

Dies ist eine rollende Textinformation, die von dem DAB Sender zur 

Verfügung gestellt wurde. Womöglich enthält diese Information zu 

den Musiktiteln bzw. das detaillierte Programm, welches vom Sender 

bereitgestellt wird.

Manual Tune: 

1.	� Drücken Sie wiederholt  und dann drücken Sie  oder  für <Ma-
nual tune>, drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

 	

 

	

2.	�Drücken Sie  oder , um zwischen den Kanälen zu wählen und 

drücken Sie SELECT, um den aktuellen Kanal auszuwählen.

 

	

3.	Drücken Sie , um diesen Modus zu verlassen.

Prune invalid: 

1.	� Drücken Sie wiederholt , dann drücken Sie   oder  für <Prune 
invalid>, drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

 	

 

	

2.	�Drücken Sie  oder  für <YES>, und drücken Sie SELECT zur Bestä-

tigung.

Hinweis: 

Falls dieser Kanal und 

diese Frequenz eine Mehr-

fachnutzung besitzen, dann 

wird der Bildschirm nach ein 

paar Sekunden eine Tuning-

anzeige mit der Signalstärke 

anzeigen.

Hinweis: 

Prune invalid: diese Funkti-

on entfernt eventuell nicht 

mehr aktive DAB-Sender.
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DRC (Dynamic Range Control) Wert

Sie können den Grad der komprimierten Sender so einstellen, dass Sie 

die Unterschiede im Lautstärkeumfang oder im Sound Level eliminieren 

können. 

1.	� Drücken Sie wiederholt , dann drücken Sie   oder  für <DRC>, 

drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

 	

	

2.	�Drücken Sie   oder  für Ihre gewünschte Option, drücken Sie 

SELECT zur Bestätigung.

Senderreihenfolge wechseln

1.	� Drücken Sie diese Taste wiederholt , dann drücken Sie   oder   für 

<Station order>, drücken Sie SELECT zur Bestätigung.

 	

 

	

	� Es gibt 3 Optionen: Alphanumerisch, Ensemble und Valid. # signali-

siert die Wahl Ihrer Einstellung der aktuellen Senderreihenfolge:

	 - Alphanumerisch:	Zeigt alle Sender in alphanumerischer Reihenfolge.

	 - Ensemble:	 Zeigt alle aktiven Sender vor den inaktiven an.

	 - Valid:	 Entfernt alle inaktiven Sender aus der Liste.

2.	�Drücken Sie  oder  für Ihre gewünschte Option, drücken Sie 

SELECT zur Bestätigung.

FM Modus

A. Allgemeine Bedienung

1.	� Drücken Sie wiederholt mode, bis <FM Radio> angezeigt wird.  

Beim erstmaligen Gebrauch started das Gerät beim Anfang der FM 

Frequenzbreite (87.50MHz).  

Ansonsten wird der zuletzt gespielte FM Sender ausgewählt.

 	

	

Hinweis: 

Wenn Sie DRC abstellen, 

weist das auf keine Kom-

primierung hin, wenn Sie 

DRC auf low stellen, weist 

das auf eine niedrige Kom-

primierung hin und wenn 

Sie DRC auf high stellen, 

weist das auf eine maximale 

Komprimierung hin.  

Hinweis:  

Gehen Sie in das Hauptme-

nü <Main Menu>, und dann 

drücken Sie  oder  für 

<FM>, drücken Sie SELECT 

zur Bestätigung.

2.	�Drücken Sie   oder  um die Frequenz um 0.05MHz pro Schritt zu 

verringern oder erhöhen. 

3.	�Um eine automatische Suche zu starten, drücken und halten Sie   

oder  oder drücken Sie einfach SELECT.

	� Um mit der automatischen Suche zum nächsten aktiven Sender zu 

gelangen, wiederholen Sie Schritt 3.

	� Das Gerät wird die suchende Frequenz anzeigen bis es zum nächsten 

Sender gelangt.

	� Wenn es am Ende der Frequenzbreite angekommen ist, fängt es 

wieder von vorne an zu suchen.

B. Scan Einstellung

1.	� FM Modus, drücken Sie bei irgendeinem Schritt  um in den Einstel-

lungsmodus zu gelangen.

2.	�Wenn der Zeiger zu <Scan Setting> zeigt, drücken Sie SELECT zu 

bestätigen.

 

	

 

3.	�Drücken Sie  oder  um <YES> oder <NO> zu wählen, und dann 

drücken Sie SELECT zu bestätigen.

C. Audio Einstellung

1.	� FM Modus, drücken Sie bei irgendeinem Schritt  um in den Einstel-

lungsmodus zu gelangen.

2.	�Wenn der Zeiger auf <Audio Setting> zeigt, drücken Sie SELECT zu 

bestätigen.

 	

	

 

3.	�Drücken Sie  oder   um <YES> oder <NO> zu wählen, und dann 

drücken Sie SELECT zu bestätigen.
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Weitere Informationen
Bitte beachten Sie die Sicherheits- und Warnhinweise sowie die wichtigsten 
technischen Daten.

Spezifikation
Artikel			   Beschreibung

Spezifikationen:			   DAB+, DAB / FM / Internet Radio

Kopfhörerausgang:		  150mVrms

Frequenzbereich:			   (FM) 87.50 – 108.00 MHz

					     (DAB+,DAB) 174 - 240 MHz

LCD Display:			   Hohe Auflösung  

					     Vollpunktmatrix-Display

Stromversorgungsanforderungen:	 AC Stromeingang:  

					     100-240VAC, 50-60HZ 

Line-Out-Fassung Impedanz:	 47ohm

Kopfhörerfassung Impedanz:	 32ohm

Dimension:			   208mm x 35mm x 112mm

Fehlerbehebung
Sollten Fehler bei Ihrem drahtlosen Internet Radio auftreten, finden Sie 

hilfreiche Tipps in der Hilfe-Sektion auf unserer Webpage: http://www.

wifiRadio-frontier.com

Falls Sie Schwierigkeiten haben, das Radio Ihrem drahtlosen Netzwerk 

hinzuzufügen, können folgende Schritte dabei helfen, das Problem zu 

lösen:

1.	� Stellen Sie sicher, dass das Wi-Fi an den PC angeschlossen ist und 

dass es auf das Internet mit demselben Netzwerk zugreifen kann.

2.	�Überprüfen Sie, ob ein DHCP Server zur Verfügung steht bzw. ob 

Sie eine statische IP Adresse auf dem Radio konfiguriert haben. So 

können Sie eine statische IP Adresse auf Ihrem Radio installieren: 

<System Setting, Network, Manual Setting, Wireless>, und dann 

wählen Sie <DHCP disable>.

3.	�Überprüfen Sie, dass Ihr Access Punkt keine Einschränkungen zu be-

stimmten MAC Adressen auweist. Dies können Sie im Menü einsehen: 

<System Settin, Network, View Settings, MAC Adresse>.

4.	�Wenn Sie ein verschlüsseltes Netzwerk haben, stellen Sie sicher, dass 

Sie das Passwort korrekt im Radio eingegeben haben. Denken Sie dar-

an, dass die Textformate Gross- und Kleinschreibung unterscheiden. 

Falls Ihr Radio folgende Informationen anzeigt, wenn Sie versuchen, 

sich mit einem verschlüsselten Netzwerk zu verbinden: <Wireless 

Error> gefolgt von einer 5-stelligen Zahl, dann stellen Sie sicher, dass 

Sie das korrekte Passwort für das Netzwerk eingegeben haben. Falls 

das Problem weiterhin besteht, müssen Sie sich eventuell an Ihren 

Netzwerk-Administrator wenden.

5.	�Wenn sich Ihr Radio korrekt mit dem Netzwerk verbinden konnte, 

aber trotzdem gewisse Sender nicht abspielen kann, könnte es an 

einem der folgenden Gründe liegen:

	� a. Der Sender hat zu dieser Tageszeit eine Sendepause (bedenken Sie, 

dass er möglicherweise in einer anderen Zeitzone ist).

	� b. Der Sender hat das Maximum der gleichzeitig berechtigten Zuhörer 

erreicht.

	 c. Der Sender sendet nicht mehr.

	� d. Der Link auf dem Radio ist veraltet. 

	� e. Die Internetverbindung zwischen Internet und Server ist zu lang-

sam (oftmals in unterschiedlichen Ländern situiert). 

Versuchen Sie einen PC zu benutzen, um den Fluss der Sender Websi-

te wiederzugeben. 

6.	�Wenn Sie den Sender via PC wiedergeben können, benutzen Sie das 

Formular auf http://www.wifiRadio-frontier.com, um uns zu infor-

mieren, dass wir die Senderangaben ändern können, die vom Radio 

verwendet werden.



D
34

D
35

Sicherheitshinweise

Dieses von einem Dreieck umrandete Ausrufezeichen informiert den 

Benutzer über wichtige Anweisungen in der mitgelieferten Bedienungs-

anleitung. 

Das Blitzsymbol warnt den Benutzer vor dem Anliegen einer « gefähr-

lichen Spannung » im Innern des Geräts. Öffnen Sie das Gehäuse des 

Geräts aufgrund von Stromschlaggefahr nicht selbst. 

Wichtige Sicherheitanweisungen

Um das Risiko eines elektrischen Schlags, Feuer, etc. zu verringern:

1. Lesen Sie diese Anweisungen.

2. Bewahren Sie die Anleitung auf.

3. Beachten Sie alle Warnhinweise.

4. Befolgen Sie alle Anweisungen.

5.	Nicht in der Nähe von Wasser benutzen.

6.	 �Reinigen Sie das Gerät mit einem trockenen Tuch. Für hartnäckige 

Flecken befeuchten Sie ein weiches Tuch mit einem milden Reini-

gungsmittel und Wasser. Benutzen Sie auf keinen Fall scheuernde 

Stoffe, Verdünnungsmittel, Alkohol oder andere chemische Lösungs-

mittel, sie könnten die Lackierung beschädigen oder die Beschriftung 

entfernen. 

7. 	�Verstopfen Sie keine Belüftungsöffnungen. Behindern Sie die Belüf-

tung des Geräts nicht, indem Sie es an einen wenig belüfteten Ort 

stellen, es mit einem Tuch, einer Zeitung bzw. einer Tischdecke etc. 

abdecken.

8.�	Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Wärmequelle wie 

einer Heizung, einem Ofen, etc.

Warnung!  

Um Feuer oder einen 

elektrischen Schlag zu 

verhindern, halten Sie 

dieses Gerät von Regen oder 

Feuchtigkeit fern.

9.	�Missachten Sie die Sicherheitsfunktion des polarisierten oder Er-

dungssteckers nicht: ein polarisierter Stecker hat zwei Kontaktstifte, 

der eine ist etwas breiter als der andere. Der Erdungsstecker hat zwei 

Kontaktstifte und einen dritten Erdungsstift. Der breite Kontaktstift 

und der Erdungsstift sind Schutzmaßnahmen. Wenn der Ihnen zur 

Verfügung gestellte Stecker nicht in Ihre Steckdose passt, fragen Sie 

einen Elektriker, um die alte Steckdose auszutauschen.

10.�Schützen Sie das Stromkabel und achten Sie darauf, dass niemand 

darauf tritt oder es am Stecker herausgezogen wird. Schützen Sie 

den Punkt, wo das Kabel das Gerät verlässt. Wenn das Stromkabel 

beschädigt ist, muss es von einer qualifizierten Fachkraft repariert 

werden.

11.	�Benutzen Sie nur die Anhänge, die vom Händler angegeben wurden.

12.�Benutzen Sie das Gerät nur mit dem Zubehör, dass Sie vom Händler 

erhalten haben bzw. welches mit dem Gerät verkauft wurde. Wenn 

Sie einen Wagen benutzen, passen Sie beim Schieben auf, damit 

nichts umfällt und niemand verletzt wird.

13.�Ziehen Sie bei einem Gewitter oder wenn Sie es längere Zeit nicht 

benutzen den Gerätestecker. 

14.�Überlassen Sie die Wartung dem Service Personal. Eine Wartung ist 

notwendig, wenn das Gerät in irgendeiner Form beschädigt wurde, 

wenn das Stromkabel oder der Stecker beschädigt sind, wenn Wasser 

darauf verschüttet wurde, etwas in das Gerät gefallen ist, das Gerät 

Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, wenn es nicht normal 

funktioniert oder fallen gelassen wurde. 

15. �Das Gerät darf keinesfalls Tropfen und Spritzwasser ausgesetzt wer-

den. Es dürfen keine mit Wasser gefüllten Objekte, z.B. Vasen, darauf 

platziert werden.

16. �Der Hauptstecker oder das Verbindungsstück werden als Trenngerät 

genutzt, das Trenngerät sollte stets betriebsbereit sein.

17. �Bitte lesen Sie alle Etiketten unten auf dem Sende- und Empfangs-

gerät für die Stromzufuhr und Sicherheitsanweisungen.

Richtlinien und Normen 
Dieses Produkt entspricht der Niederspannungsrichtlinie (2006/95/EC), 

der EMV-Richtlinie (2004/108/EC) und der CE-Kennzeichenrichtlinie.
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FCC Information

FCC Teil 15.19

Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC Regeln, die Bedienung unterliegt den 

folgenden 2 Bedingungen: (1) dieses Gerät darf keine schädliche Beein-

flussung verursachen und (2) dieses Gerät muss jegliche empfangene 

Beeinflussung aufnehmen, inklusive derer, die möglicherweise eine 

unerwünschte Nutzung mit sich bringen könnte.

FCC Teil 15.21

Warnung: Änderungen oder Modifizierungen an diesem Gerät, welche 

nicht ausdrücklich von der Partei bewilligt wurden, welche für das 

Gerät zuständig ist, können dem Benutzer das Recht zur Bedienung des 

Geräts entziehen. 

FCC Teil 15.105

Hinweis:  Diese Anlage wurde getestet und erfüllt die Bedingungen 

für ein digitales Gerät der Klasse B, gemäß Teil 15 der FCC Regelungen. 

Diese Bedingungen wurden entwickelt, um einen angemessenen Schutz 

gegen schädliche Beeinflussungen in einer Wohnanlage zu bieten. 

Dieses Gerät erzeugt, verbraucht und strahlt Radiofrequenzenergie 

aus und könnte die Radiokommunikation schädlich beeinflussen, wenn 

es nicht korrekt installiert und in Übereinstimmung mit den Anwei-

sungen benutzt wird. Jedoch gibt es keine Garantie, dass nicht doch 

eine Beeinflussung einer bestimmten Anwendung stattfinden könnte.  

Falls dieses Gerät doch eine schädliche Beeinflussung des Radio- oder 

Fernsehempfangs verursacht, welche durch das Ein- und Ausschalten 

des Gerätes festgestellt werden kann, wird der Benutzer angehalten, die 

Störung mit einer der folgenden Maßnahmen zu beheben:

–	Richten sie die empfangende Antenne neu aus.

–	Vergrößern Sie die Entfernung zwischen Anlage und Empfänger.

–	�Verbinden Sie die Anlage mit einem anderen Stromnetz als der des 

Empfängers.

–	�Setzen Sie sich mit einem Händler oder einen erfahrenen Radio-TV 

Techniker in Verbindung.

Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC Regelungen, die Bedienung unterliegt 

der Bedingung, dass dieses Gerät keine schädliche Beeinflussung 

verursacht.

 

Notizen



F
38

F
39

Inhaltsverzeichnis

Votre appareil Daymond 	 38

Préparatifs	 40
Contenu de l’emballage	 40

Conditions préalables à l’utilisation  

de la radio Internet	 41

Réglage de l’heure et de la date	 42

Réglage manuel heure / date	 42

Réglage de l’heure d’été / hiver	 43

Réglage de la langue	 44

Rétablir la configuration par défaut	 44

Installer les mises à jour des logiciels	 45

Lancement de l’assistant d’installation	 45

Consultation de la version logicielle et 

 de l’identifiant radio	 46

Installer le partage de media via WMP 11	 46

Écouter de la musique avec la radio Internet	 47

Intaller le partage de media pour MAC OS	 47

Utilisation de l’appareil	 49
Utilisation générale 	 49

Assistant d’installation	 51

Se connecter à un réseau sans fil	 53

Stations locales	 54

Sélection des stations	 55

Verbindung zu einem Kabelnetzwerk	 56

Sélection des stations par Podcasts	 58

Générer un code d’accès	 58

Ajouter des stations dans <My favourites>	 59

Ajouter des stations dans <My added stations>	 60

Mise à jour des stations	 60

Mode musique	 61

Mode DAB	 62

Mode FM	 64

Informations complémentaires	66
Spécifications	 66

Résolution de problèmes	 66

Conseils de sécurité	 68

Normes et directives 	 69

Informations relatives aux règles de la FCC	 70

01

02

03

04

05

06

07

08

09 

10

 

11

12

13

14 

15

 

 

 

 

16

 

17

18

19 

20

Touches

Écran 

Récepteur infrarouge

On / Standby		

Entrée câble réseau

Prise casque

Sortie Audio G / D 

Prise LAN 

Antenne

Mute		   

Mode 		

 

Info			

Mode veille 		

Horloge		

Menu		   

Navigation		   

 

 

 

Réglage de la luminosité		

Retour / Lecture / Avances	

On / Standby 		

Boutons de préréglage 1-12	  

Réglage du volume		

Fonctions Internet / DAB / Mode FM

Appuyer pour allumer / éteindre  la radio.

Appuyer pour couper la radio, appuyez à nouveau pour 

réactiver la radio.	

Appuyer pour sélectionner les modes Internet, Musique, 

DAB et FM.

Appuyer pour afficher les informations.

Appuyer pour régler le mode veille.

Appuyer pour régler l’horloge.

Appuyer pour aller au menu principal et accéder aux autres 

options.

Appuyer sur  ou  pour défiler vers la droite ou vers la 

gauche. 

Appuyer sur  ou  pour défiler vers le haut ou vers le bas. 

Appuyer sur  pour accéder aux menus précédents. 

Appuyer sur SELECT pour confirmer votre choix.

Appuyer pour activer le rétro-éclairage, appuyez à nouveau 

pour le désactiver.

Ne fonctionne qu’avec le mode musique.

Appuyer pour allumer / éteindre  la radio.

Appuyer longuement pour enregistrer les stations préré-

glées. Appuyer pour sélectionner une station.

Appuyer pour régler le volume.

Découvrez votre chaîne hi-fi et familiarisez-vous avec ses fonctions. Vous 
trouverez ici la liste et l’explication de tous les éléments essentiels.

Votre appareil Daymond 
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Préparatifs
Vous trouverez ici des informations sur le montage, le raccordement et 

l’installation de votre appareil.

Contenu de l’emballage

Appareil

Télécommande avec piles 1,5 V. AAA

Adaptateur

Câble audio

Conditions préalables à l’utilisation de la radio 
Internet

Connexion LAN:

Assurez-vous que vous disposez d’une connexion Internet et que la 

configuration du réseau est positionnée sur LAN (ADSL ou modems 

câble sont recommandés).

Connexion à un réseau sans fil:

–	�Une connexion Internet haut débit.

-	� Un point d’accès sans fil (Wi-Fi) relié à votre connexion Internet haut 

débit, de préférence par routeur.

-	� Si votre réseau sans fil est configuré avec un protocole de cryptage 

des données Wired Equivalent Privacy (WEP) ou Wi-Fi Protected 

Access (WPA), vous devez entrer la clé WEP ou WPA pour que la radio 

Internet puisse communiquer avec le réseau.

-	� Si votre réseau sans fil est configuré uniquement pour les stations 

certifiées, vous devez insérer l’adresse MAC via le point d’accès sans 

fil. Pour obtenir l’adresse MAC de votre radio suivez les instructions 

suivantes :

	� Menu principal, Paramètres système, Réseau, Voir paramètres,  

Adresse MAC

	� Pour entrer l’adresse MAC dans votre point d’accès sans fil, lisez le 

mode d’emploi qui vous a été livré avec votre point d’accès sans fil.

	� Avant de poursuivre, assurez-vous que votre connexion sans fil est 

toujours active et reliée à votre connexion haut débit ou que le LAN 

est correctement configuré. Pour faire fonctionner cette partie du 

système, il est recommandé de lire le mode d’emploi livré avec la 

connexion sans fil.

Configuration réseau
Ici vous pouvez :

–	L’emmenez dans un autre endroit.

–	�Parcourir les routeurs afin de configurer manuellement les  

paramètres réseaux.

–	Voir les adresses MAC et les zones WI-FI ----Voir paramètres.

–	Convertir les connexions entre sans fil et câble, etc.
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Réglage du format heure

1.	� Appuyez sur   ou  pour accéder à <Set Format> puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

 	

 

	

2.	�Appuyez sur   ou  pour accéder au format désiré puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

Réglage du fuseau horaire

1.	� Appuyez sur   ou  pour accéder à <Set timezone> puis appuyez 

sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

2.	�Appuyez sur   ou  pour accéder à votre fuseau horaire puis  

appuyez sur SELECT  pour confirmer votre choix.

Réglage de l’heure d’été / hiver
1.	� Il peut être activé à partir du menu principal : 

<Main Menu>, <System Settings>, <Time / Date>, <Daylight sa-
vings> puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

	

 

2.	�Appuyez sur   ou  pour accéder à <ON> puis appuyez sur SELECT 

pour confirmer votre choix.

1.	� La configuration peut être activée à partir du menu principal  

<Main menu>, <System Settings>, <Network>, puis appuyez sur  

SELECT pour confirmer votre choix.

	

	

2.	�Appuyez sur  ou  pour faire votre choix, puis appuyez sur  

SELECT pour confirmer.

Réglage de l’heure et de la date

Réglage manuel heure / date

1.	� Le réglage peut être activé à partir du menu principal: 

<Main Menu>, <System Settings>, <Time / Date>, puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

	

	

 

2.	�Lorsque le pointeur indique <Set Time / Date>, appuyez sur SELECT 

pour confirmer votre choix puis finir le réglage étape par étape.

<Auto update> Réglage automatique heure / date

1. 	�Appuyez sur   ou  pour accéder à <Auto update> puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

 	

	

 

2.	�Appuyez sur   ou   pour accéder à <Update from Network>  

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix et vous avez terminé !

Remarque :

Lorsque vous sélectionnez 

<Auto update>, assurez-

vous que votre radio est 

bien connectée à Internet.
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Installer les mises à jour des logiciels
1.	� Les mises à jour peuvent être activées à partir du menu principal :  

<Main Menu>, <System Settings>, <Software update> puis appuyez 

sur SELECT pour confirmer votre choix.

 	

	

2.	�Lorsque le pointeur indique <Auto-check Setting>, appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix puis appuyez sur  ou  pour 

accéder à <YES>. 

 	

 

	

3.	�Appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix, votre radio affichera 

l’étape 2 sus-citée, appuyez sur  ou  pour accéder à <Check now> 

puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

 	

	

	 puis :

 

	

Lancement de l’assistant d’installation
1.	� Il peut être activé à partir du menu principal : <Main Menu>,  

<System Settings>, <Setup wizard> puis appuyez sur SELECT pour 

confirmer votre choix.

 	

	

 

2.	�Installez l’assistant étape par étape.

Remarque :

La mise à jour des logiciels 

peut durer quelques 

minutes, n’éteignez pas 

votre radio jusqu’à la fin du 

processus sinon des dom-

mages durables pourraient 

survenir.

Réglage de la langue
1. Il peut être activé à partir du menu principal :

	� <Main Menu>, <System Settings>, <Language>, puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

 	

 

	

2.	�Appuyez sur   ou  pour accéder à la langue désirée puis appuyez 

sur SELECT pour confirmer votre choix.

Rétablir la configuration par défaut
Lorsque vous sélectionner cette option, l’intégralité de la mémoire de 

votre radio sera effacée : les stations préréglées, tous les codes  

WEP / WAP et les profils des utilisateurs 

1. La configuration peut être activée à partir du menu principal : 

	 �<Main Menu>, <System Settings>, <Factory reset>.

 

	

 

2.	�Appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix puis appuyez  

sur  ou  pour accéder à <YES>.

 

	

3.	�Appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix. 

Remarque :

Si vous ne voulez pas pour-

suivre au-delà de l’étape 2, 

appuyez sur  ou  

pour accéder à <NO> puis 

appuyez sur SELECT pour 

annuler cette commande.
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	� * Si l’objet n’est pas affiché, suivez ces étapes :  

a. Sélectionnez <Media Player> dans le menu de votre radio Internet,  

puis <UPNP Servers>; une liste des ordinateurs disponibles s’affichera.

	� b.Choisissez l’ordinateur idoine. 

	� L’objet sera affiché dans la liste. Si vous voulez indiquer que  

c’est votre radio, faites un click droit sur l’objet et sélectionnez  

<Properties>: l’adresse MAC de votre radio s’affichera.

Écouter de la musique avec la radio Internet
Désormais, près avoir installé et configuré Windows Media Player 11 sur 

votre radio, vous êtes prêt à écouter de la musique via une connexion 

sans fil.

Les étapes suivantes décrivent comment vous pouvez écouter de la  

musique avec votre radio.

1.	� Sélectionnez <UPNP Servers> dans le menu <Media Player>.

2.	�Choisissez l’ordinateur à partir duquel vous voulez écouter des  

fichiers musicaux.

3.	�Utilisez les fonctions de recherche pour parcourir les différents 

critères de sélection : All Music, Genre, All Artists, Contributing 

Artists, Album Artists, Composers, Albums, Playlists, Folders ou  

Star Ratings, puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

4.	�Choisissez les morceaux que vous souhaitez écouter puis appuyer sur 

SELECT. Profitez de votre musique ! 

Intaller le partage de media pour MAC OS
Lorsque vous utilisez la radio avec un MAC, vous avez besoin du 

programme de partage de fichiers Windows. MAC OS 9 et les versions 

précédentes doivent utiliser un logiciel supplémentaire pour utiliser le 

partage de fichiers Windows. Seuls MAC OS X 10.2 et les versions ultéri-

eures possèdent une version intégrée du partage de fichiers Windows.

Consultation de la version logicielle et de 
l’identifiant radio
1.	� Elle peut être activée à partir du menu principal : 

<Main Menu>, <System Settings>, <Info>.

 

	

2.	�Appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix. 

 

	

Installer le partage de media via WMP 11
Après avoir téléchargé et installé Windows Media Player 11 ou Windows XP, 

connectez votre radio à votre réseau. Vous devez configurer le partage 

de media afin que vous puissiez partager de la musique avec votre radio.

Les étapes suivantes décrivent comment configurer le partage de media 

avec Windows Media Player 11.

1.	� Dans Windows Media Player 11, appuyez sur la petite flèche sous la 

library tab puis appuyez sur MEDIA SHARING. 

	

2.	�Dans la fenêtre de dialogue Media Sharing, sélectionnez SHARE MY 
MEDIA.

3.	�Appuyez sur Share my Media. Dans la liste, appuyez sur RADIO*, 

puis sur ALLOW; l’objet sélectionné affiche une case verte, ensuite 

appuyez sur OK. 

Remarque :

Cette information pourrait 

être demandée si des 

difficultés techniques 

surgissent.
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Installer le partage de fichier Windows sur MAC

Depuis le <Dock>, cliquez sur <System Preferences>. Depuis la fenêtre 

<System Preferences> dans l’onglet <Internet & Network>, cliquez sur 

<Sharing>.

Dans la fenêtre <Sharing>, effectuez les opérations suivantes : 

–	�Dans l’onglet <Services> activez <Personal FileSharing> et  

<Windows Sharing>. Pour effectuer cela, cliquez sur les cases  

correspondantes ou appuyez sur <Start>.

–	�Dans l’onglet <Firewall>, désactivez le firewall.

–	�Dans l’onglet <Internet>, désactivez <Internet Sharing>.

Configuration du compte

Ouvrez <System Preferences> puis dans l’onglet <System>, cliquez sur 

<Accounts>. Choisissez un compte et mémorisez le <Short Name> et le 

mot de passe. Ils vous seront nécessaires pour connecter la radio au MAC.

Installation du répertoire

Depuis le <Dock>, cliquez sur <Finder>. Depuis <Finder>, cliquez sur 

<Applications> puis <Utilities>. Cliquez sur <More Info> ou <Directory 
Access> et assurez-vous que l’option <Read / Write> est active. Double 

cliquez sur <Directory Access> et activez les éléments suivants :

– AppleTalk

– LDAPv3

– SLP

– SMB / CIFS

Pour <SMB / CIFS> cliquez sur<Configure> et choisissez les groupes de 

travail appropriés.

Copiez et collez les fichiers mp3 dans le dossier <Documents> du 

<Finder>.

Activez <AirPort> (un système de partage sans fil).

Attendez quelques minutes.

Dans l’onglet <Windows Shares> du menu <Media Player>, indiquez  

le nom d’utilisateur et le mot de passe du MAC. La radio devrait  

maintenant pouvoir être connectée au MAC.

Utilisation générale 

Retour au menu principal

–	�Appuyez sur Menu puis appuyez sur  ou  pour accéder à <Main 
Menu>

–	�Ou appuyez de manière répétée  jusqu’à ce que vous soyez de  

nouveau sur la plus haute ligne de la radio dans <Main Menu>.

Adapter le volume

–	�Adaptez le volume lorsque vous appuyez de manière répétée sur 
augmenter ou baisser le volume. La radio sauvegarde la précé-

dente configuration du volume.

–	�Appuyez sur Mute pour couper la radio, appuyez de nouveau sur 

Mute pour quitter le mode silencieux.

Rechercher des informations sur les stations

–	�Il est possible d’afficher l’information qui est sur la deuxième ligne 

lorsque l’on écoute un programme radio.

–	�Pour rechercher des informations supplémentaires, appuyez de mani-

ère répétée sur la touche INFO. 

Régler le rétro-éclairage

–	�Appuyez sur DIMMER pour assombrir l’éclairage. 

–	�Appuyez de nouveau sur DIMMER pour éclaircir de nouveau le rétro-

éclairage.

Utilisation de l’appareil
Ce chapitre vous informe sur les fonctions de l’appareil.
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Préréglage des stations

12 stations Internet, 12 stations DAB et 12 stations FM peuvent être 

préréglées dans cet appareil.

Pour prérégler la station actuelle :  

1.	� Appuyez et maintenez l’un des boutons de présélection PRESET 1-12 

de la télécommande jusqu’à l’affichage suivant :

 	

 

	

Sélectionner une station préréglée

Pour sélectionner une station préréglée : 

1.	� Allez dans le mode correspondant à l’intérieur duquel vous appuierez 

sur le bouton MODE.

2.	�Appuyez sur l’un des boutons de préréglage de la télécommande. 

Réglage de l’horloge

1.	� Appuyez sur CLOCK pour atteindre le mode de réglage.

 

	

2.	�Appuyez sur  ou  pour régler la date puis appuyez sur SELECT pour 

confirmer votre choix.

 

	

�3.	�De la même manière, réglez le mois, l’année, l’heure et les minutes.

Fonction Sleep

1.	 Appuyez sur SLEEP pour atteindre le mode de réglage.

 

	

Remarque :

Ne restez pas trop longt-

emps sur PRESET sinon vous 

risquez de remplacer la sta-

tion préréglée par la station 

en écoute à ce moment.

Remarque :

L’horloge peut être activée 

via le menu principal :

<Main Menu>, <System 

Settings>, <Time / Date>, 

<Set Time / Date>.

Remarque :

La fonction peut être ac-

tivée via le menu principal :

<Main Menu>, <Sleep>.

2.	�Appuyez de manière répétée sur SLEEP pour définir la durée du mode 

Sleep, entre 0 et 60 minutes.

 

	

3.	�Lorsque la durée souhaitée apparaît, appuyez simplement sur SLEEP, 

et le tour est joué !

 

	

4.	�La radio se met automatiquement en mode Standby une fois que la 

durée indiquée est écoulée.

5.	�Pour continuer à profiter du programme, appuyez sur STANDBY.

Assistant d’installation

Etape 1 – Mise en marche

1.	� Branchez l’appareil à l’adaptateur Radio Internet et assurez-vous que 

le témoin LED est allumé.

2.	�Au cours de l’utilisation, l’appareil peut être allumé et éteint avec 

STANDBY / ON. Lors de sa première utilisation, l’appareil va vous 

demander si vous souhaiter lancer l’assistant d’installation  

<Setup wizard>.

	

	

Etape 2 – Lancement de l’assistant

1.	� Afin de poursuivre cette installation, appuyez sur SELECT et con-

firmez avec <YES>, puis appuyez sur  ou  pour définir le format 

heure de votre choix <hour format> puis appuyez sur SELECT pour 

confirmer votre choix.

2.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à <Update from Betwork> puis 

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

Remarque :

Chaque étape dure  15 

minutes. Lors de cette 

étape, l‘icône Sleep apparaît 

jusqu’à ce que le temps soit 

écoulé. 
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3.	�Appuyez sur  ou  et sélectionnez votre fuseau horaire  

<timezone>, puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

	

4.	�Appuyez sur  ou  pour sélectionner l’heure d’été ou hiver avec 

<Daylight saving> et appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

 

	

5.	�Appuyez sur  ou  pour sélectionner votre <région Wi-Fi> puis 

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

6.	�Appuyez sur  ou  pour sélectionner votre <SSID> préféré, puis 

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix. La radio sauvegarde-

ra cette configuration dans sa mémoire.

7.	� Si votre réseau n’est pas configuré pour demander un mot de passe 

(WEP / WPA), la radio se connecte directement au réseau et affiche : 

	

	

8.	� Si une clé WEP / WPA est exigée, la radio vous invitera à insérer ce 

code WEP / WPA et l’affichage suivant apparaîtra : 

	

	

	� Appuyez sur  ou  pour faire défiler la liste des données alphanu-

mériques et appuyez sur SELECT pour sélectionner le caractère de 

votre choix. 

	

Remarque :

Dans certains cas, la radio 

détecte plus d’un réseau. 

Appuyez sur  ou  et 

confirmez votre réseau 

préféré en appuyant sur 

SELECT.

Remarque :  

Pour les mots de passe 

WEP / WPA, il importe de 

distinguer les lettres majus-

cules et minuscules.

	� Si vous faites une erreur en tapant le mot de passe, appuyez sur 

<BKSP> pour effacer le caractère.

a.	�<BKSP> signifie Backspace en abrégé (retour).

b.	�pour sélectionner <BKSP>, <OK> ou <cancel> : pendant que le 

pointeur indique <0>, appuyez sur  , puis vous pourrez sélectionner 

et appuyer sur <BKSP> pour pouvoir sélectionner <OK> ou <cancel>.

	

c.	�Sélectionnez <cancel> pour retourner à la ligne précédente.

d.	�La radio sauvegarde automatiquement la clé WEP / WPA que vous 

entrez, c.-à-d. que vous n’avez pas besoin de la retaper ultérieurement.

e.	�Après avoir entré le dernier caractère de votre mot de passe, appuyez 

sur  ou  pour sélectionner <OK> puis sur SELECT pour confirmer 

votre choix. 

	

9.	�Appuyer sur SELECT pour terminer.

Se connecter à un réseau sans fil
1. �Après avoir lancé l’assistant d’installation avec succès, l’écran affiche 

l’image ci-dessous ; appuyez sur SELECT pour sélectionner le mode 

<Internet Radio>. 

	

2. �Pendant que le pointeur indique la liste de stations <Station List>,  

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix. 
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	� Après avoir tenté de connecter l’appareil au réseau et que l’image  

ci-dessous apparaît,

	

	 folgen Sie bitte diesen Anweisungen:

	 a.	Überprüfen Sie ob Ihr Router normal funktioniert;

	 b.	Eventuell ist es notwendig Ihr Radio umzupositionieren!

	 c.	Stellen Sie sicher, dass das Passwort korrekt eingegeben wurde.

Stations locales
1.	� Appuyez sur  ou  pour accéder à la liste des stations  

<Station List> puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

2.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à <Local China> puis 

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

3.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à votre article préféré, 

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix puis suivez les 

indications pour atteindre le programme souhaité.

Hinweis: 

Assurez-vous que votre 

radio s’est raccordée au 

réseau avec succès. 

Remarque :

<Local China> varie en 

fonction de l’endroit où 

vous vous trouvez, local 

US ou local UK pourraient 

p. ex. aussi s‘afficher. En 

bref, c’est un moyen facile 

de trouver vos programmes 

locaux.

Sélection des stations
1.	� Appuyez sur  ou  pour accéder à la liste des stations  

<Station List> puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

2.	�Appuyez sur  ou  pour accéder aux stations <Stations> puis 

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	

3.	�Comme indiqué sur la photo ci-dessus, il existe cinq options pour 

sélectionner une station.

	� La position <Location> vous permet de sélectionner des stations de 

radio en fonction du pays que vous avez choisi dans la liste.

	� a. Pendant que le pointeur indique <Location>, appuyez sur SELECT 

pour confirmer votre choix.

	

b.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à la région de votre choix et  

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

c.	�Sélectionner la station en procédant de la même manière; la radio 

commence à être téléchargée.

	� <Genre> vous permet de sélectionner des stations de radio en fonc-

tion de leur contenu, p. ex. Classique, Rock, Sport, Informations, etc.

	� a. Appuyez sur  ou  pour accéder à <Genre> et appuyez sur  

SELECT pour confirmer votre choix.

	

	

Remarque : 

Assurez-vous que la 

radio est bien connectée au 

réseau.

Remarque :

a. Certaines stations de 

radio ne diffusent pas de 

programme 24 heures par 

jour et d’autres ne sont pas 

en ligne en permanence.  

b. Si la station propose le 

téléchargement de contenu 

à la demande, cela vous 

offre la possibilité d’écouter 

des programmes qui ont été 

diffusés antérieurement. 
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	� b. Appuyez sur  ou  pour accéder au contenu de votre choix et 

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

	� c. Appuyez sur  ou  pour accéder à la station souhaitée puis 

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

Verbindung zu einem Kabelnetzwerk

Etape 1 – Choisir la configuration LAN

1.	� Appuyez sur MENU pour accéder au menu principal <Main menu> 

puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

2.	�Appuyez sur  ou  pour accéder aux paramètres système <System 
settings> puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

 	

	

 

3.	�Lorsque le pointeur indique <Network>, appuyez sur SELECT pour 

confirmer votre choix.

4.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à l’installation manuelle  

<Manual settings> puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre 

choix.

	

	

 

5.	�Lorsque le pointeur indique <Wired>, appuyez sur SELECT pour con-

firmer votre choix.

	

 

6.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à <DHCP enable> puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

	

Remarque :

Assurez-vous que le câble 

LAN est bien connecté avec 

la prise LAN.

Etape 2 – Régler le mode Radio Internet

1.	� Appuyez de manière répétée sur  pour accéder au sous- répertoire. 

Ou appuyez de manière répétée sur MODE jusqu’à ce que <Internet 
Radio> apparaisse sur l’écran puis cessez d’appuyer.

	

ou

Etape 3 – Rechercher le réseau

Suivez les étapes susmentionnées et quelques minutes plus tard, vous 

verrez apparaître :

	

ou

Si cela se produit, veuillez suivre les indications suivantes :

a.	�Vérifiez si votre router fonctionne correctement.

b.	�Assurez-vous que votre câble LAN n’est pas endommagé.

c.	�Assurez-vous que le câble est bien raccordé à la prise LAN.

Comment se connecter à un réseau sans fil
1.	� Reportez-vous au paragraphe <Choisir la connexion LAN>, p. 14, 

et appuyez sur  ou  pour accéder à <Wireless> puis appuyer sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

	

2.	�Lorsque le pointeur indique <DHCP enable>, appuyez sur SELECT 

pour confirmer votre choix puis suivre les indications pour accéder au 

réseau sans fil.

 	

	

Remarque :

Pour cela, vous pouvez soit 

rétablir la configuration 

par défaut en sélection-

nant <factory reset>, soit 

suivre les étapes indiquées 

ci-contre.
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Sélection des stations par Podcasts
1.	� Après avoir connecté la radio avec le réseau, appuyez sur  ou  

pour accéder à <Podcasts>.

 	

 

	

2.	�Appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix puis appuyez  

sur  ou  pour accéder à votre option préférée.

 

	

3.	�Appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix puis suivez les indi-

cations point par point pour accéder au programme choisi.

Générer un code d’accès
1.	� Après avoir connecté la radio avec le réseau, appuyez sur  ou  

pour accéder à <Help> puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre 

choix.

 

	

2.	�Lorsque le pointeur indique <Get access code>, appuyez sur SELECT 

pour confirmer votre choix et ensuite vous obtiendrez le code 

d’accès.

 

	

Remarque :

Au cours de cette étape, 

vous pouvez également 

écouter les réponses aux 

FAQ concernant la radio. 

Ajouter des stations dans <My favourites>
1.	� Rendez-vous sur le site : http://www.wifiradio-frontier.com .

2.	�Cliquez sur le lien d’enregistrement.

	

3.	�Créez un compte utilisateur avec un identifiant ; pour cela, il vous  

faut le code d’accès, voir page 18.

4.	�Vous serez en mesure d’utiliser des fonctions et des services variés 

mis à disposition par le portail de radio Internet Frontier.

 

5.	�Comment écouter les stations dans <My favourites>? Observez les 

deux étapes suivantes:

	 a.	�Lorsque le pointeur indique <My favourites>, appuyez sur SELECT 

pour confirmer votre choix.

	 b.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à votre station préférée puis 

appuyez sur SELECT pour la télécharger.

Remarque :

Vous souhaitez obtenir un 

identifiant membre ? Pour 

cela, il vous faut mémoriser 

l’<adresse e-mail> et le 

<Mot de passe> indiqués 

lors de votre enregistre-

ment.

Remarque :

Vous trouverez vos stations 

ajoutées dans <My favouri-

tes> dans le sous-répertoire 

de <My favourites>. Elles ne 

seront pas effacées lorsque 

vous rétablissez la configu- 

ration par défaut.
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Ajouter des stations dans <My added stations>
1.	� Rendez-vous sur le site : http://www.wifiradio-frontier.com .

2.	�Identifiez-vous en tant que membre (sur la page précédente, vous 

vous êtes préalablement enregistrés).

3.	�Vous serez en mesure d’utiliser des fonctions et des services variés 

mis à disposition par le portail de radio Internet Frontier.

4.	�Comment écouter les stations dans <My added stations>? Observez 

les deux étapes suivantes:

	 a.	�Lorsque le pointeur indique <My added stations>, appuyez sur  

SELECT pour confirmer votre choix.

	 b.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à votre station préférée puis 

appuyez sur SELECT pour la télécharger.

Mise à jour des stations
De temps en temps, la radio informe l’utilisateur qu’il existe une liste de 

stations actualisée. Elle le fait automatiquement, à intervalles réguliers, 

ce qui garantit que votre radio est toujours à jour.

Remarque :

Vous trouverez vos stations 

ajoutées dans <My added 

stations> dans le sous-

répertoire de <My added 

stations>. Elles ne seront 

pas effacées lorsque vous 

rétablissez la configuration 

par défaut.

Changer les informations relatives à une station
Il est possible de voir les informations indiquées sur la deuxième ligne 

pendant que vous écoutez le programme Internet. Pour obtenir plus 

d’informations, cliquez de manière répétée sur info.

–	�Description de la station 

Il s’agit du texte déroulant fourni par la station de radiodiffusion. Il 

contient selon les cas des informations sur le titre du morceau de 

musique ou sur le programme diffusé par la station. 

–	�Emplacement de la station 

Il s’agit d’informations sur le type de programme, fournies soit par le 

support de la station sur Internet soit par la station elle-même. 

–	�Fiabilité de la station 

On obtient ici des informations sur la fiabilité de la station que l’on est 

en train d’écouter.

–	�Informations sur le signal de la station 

On voit ici le débit binaire en version numérique, et le mode du signal. 

–	�Mémoire tampon de la station 

On voit ici la puissance de la mémoire tampon de la station écoutée.

–	�Date d’émission de la station 

On voit ici la date de mise en ligne indiquée par la station pour le 

programme qui est en train d’être écouté.

Mode musique

A. Partage de media 

1.	� Appuyez de manière répétée sur <MODE> jusqu’à ce que  

<Music Player> apparaisse sur l’écran.

 	

	

	� Allez dans le menu principal <Main menu> puis appuyez sur  ou  

pour accéder à <Music Player> puis appuyez sur SELECT pour confir-

mer votre choix.

2.	�Lorsque le pointeur indique <Shared media>, appuyez sur select 

pour confirmer votre choix. Ainsi, vous parvenez étape par étape à la 

musique de votre choix.
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B. Mode de lecture : Lecture répétée

	� Lors de l’étape 1 ci-dessus, appuyez sur  ou  pour accéder à  

<Repeat play: Off>, appuyez sur SELECT et passez de <Off> à <On>.

	

C. Mode de lecture : Lecture aléatoire

	� Lors de l’étape 1 ci-dessus, appuyez sur  ou  pour accéder à 

<Shuffle play: Off>, appuyez sur SELECT et passez de <Off> à <On>.

	

Mode DAB
1.	� Appuyez de manière répétée sur MODE jusqu’à ce que <DAB radio> 

apparaisse sur l’écran. Lors de la première utilisation, l’appareil par-

court l’ensemble de la bande FM et sauvegarde une liste des stations 

dans sa mémoire.

 	

 

	

2.	�Dès que le processus de repérage est terminé, les stations DAB sont 

affichées par ordre alphanumérique. La première station de la liste est 

automatiquement sélectionnée.

3.	�Vous pouvez retourner à l’écran précédent à tout moment en  

appuyant sur .

 	

 

	

4.	�Dès que le processus de repérage est terminé, appuyez sur  ou 

 pour explorer la liste des stations puis appuyez sur SELECT pour 

confirmer votre choix.

Remarque:

Allez dans le menu principal 

<Main menu>, puis appuyez 

sur  ou  jusqu’à <DAB>, 

puis appuyez sur SELECT 

pour confirmer votre choix. 

Remarque: 

Si aucun signal DAB n’est 

détecté dans votre zone, il 

est peut-être nécessaire de 

changer l’emplacement de 

votre radio.

Segment d’étiquetage dynamique (DLS) :

Il s’agit du texte déroulant fourni par la station de radiodiffusion DAB. 

Il contient selon les cas des informations sur le titre du morceau de 

musique ou sur le programme diffusé par la station. 

Mode manuel : 

1.	� Appuyez de manière répétée sur  puis sur  ou  pour accéder à 

<Manual tune>, puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

 	

 

	

2.	�Appuyez sur  ou  pour choisir l’un des différents canaux puis 

appuyez sur SELECT pour sélectionner le canal à émettre.

 

	

3.	Appuyez sur  pour quitter ce mode.

Prune invalid: 

1.	� Appuyez de manière répétée sur  puis sur  ou  pour accéder à 

<Prune invalid>, puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

 	

 

	

2.	�Appuyez sur  ou  pour sélectionner <YES>, puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

Valeur DRC (Contrôle de la plage dynamique)

Vous pouvez régler le niveau de compression des stations de manière à 

éliminer les différences de volume ou de niveau de son.

Remarque:

Si ce canal et cette fré-

quence correspondent à une 

utilisation multiple, l’écran 

affichera un symbole après 

quelques secondes, indi-

quant la force du signal.

Remarque: 

Prune invalid: cette fonction 

élimine les stations DAB 

inactives, le cas échéant. 
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1.	� Appuyez de manière répétée sur  puis sur  ou  pour accéder à 

<DRC>, puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

 	

	

2.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à l’option choisie puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

Changer l’ordre des stations

1.	� Appuyez de manière répétée sur ** puis sur  ou  pour accéder à 

<Station order>, puis appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

 	

 

	

	� 3 options de classification sont disponibles : Alphanumérique, Ensem-

ble et Valide. # signale l’ordre des stations sélectionné à ce moment :

	 -	�Alphanumérique: 	 affiche toutes les stations par ordre  

		  alphanumérique.

	 -	�Ensemble: 		  affiche toutes les stations actives puis les 

		   stations inactives.

	 -	�Valide: 		  ôte les stations inactives de la liste des  

		  stations.

2.	�Appuyez sur  ou  pour accéder à l’option choisie puis appuyez sur 

SELECT pour confirmer votre choix.

Mode FM

A. Utilisation générale

1.	� Appuyez de manière répétée sur mode jusqu’à ce que <FM Radio> 

s‘affiche. Lors de la première utilisation, le début de la bande de 

fréquences FM apparaît (87.50 MHz).  

Dans les autres cas, la dernière station FM écoutée est sélectionnée.

 	

	

Remarque :

Allez dans le menu 

principal <Main Menu> 

puis appuyez sur  ou ** 

jusqu’à <FM>; appuyez 

sur SELECT pour confirmer 

votre choix.

2.	�Appuyez sur  ou  pour augmenter ou diminuer la fréquence, par 

palier de 0.05 MHz.

3.	�Pour démarrer la recherche automatique, appuyez longuement sur  

ou  ou appuyez simplement sur SELECT.

	� Pour accéder à la prochaine station active avec la recherche automa-

tique, répétez l’étape n° 3.

	� L’appareil indiquera les fréquences qui défilent jusqu’à ce qu’il accède 

à la prochaine station.

	� Lorsqu’il arrive à la fin de la bande de fréquences, il recommence à 

chercher depuis le début.

B. Réglage de la fonction Scan

1.	� Mode FM, appuyez sur  à n’importe quelle étape afin d’accéder  

au mode réglages.

2.	�Lorsque le pointeur indique <Scan Setting>, appuyez sur SELECT  

pour confirmer votre choix.

 

	

 

3.	�Appuyez sur  ou  afin de sélectionner <YES> ou <NO>, puis  

appuyez sur SELECT pour confirmer votre choix.

C. Réglage de la fonction Audio

1.	� Mode FM, appuyez sur  à n’importe quelle étape pour accéder au 

mode réglages.

2.	�Lorsque le pointeur indique <Audio Setting>, appuyez sur SELECT 

pour confirmer votre choix.

 	

	

 

3.	�Appuyez sur  ou  pour sélectionner <YES> ou <NO>, puis appuyez 

sur SELECT pour confirmer votre choix.

Remarque :

Si vous désactivez la 

fonction DRC (réglage sur 

off), cela n’indique pas de 

compression, si vous réglez 

la DRC sur low, cela indique 

une faible compression et si 

vous réglez la DFC sur high, 

cela indique une compressi-

on maximale.
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Informations complémentaires
Tenez compte des conseils et des avertissements de sécurité ainsi que des 
caractéristiques techniques importantes. 

Spécifications
Article 				    Description

Spécifications: 				    DAB+, DAB / FM / Radio 		

						      Internet

Sortie pour casque: 			   150mVrms

Fréquences: 				    (FM) 87.50 – 108.00 MHz 	

						      (DAB+, DAB) 174 - 240 MHz

Affichage LCD: 				    Haute définition 		

						      Affichage à matrice de 		

						      points complets

Conditions d’alimentation électrique:	 Courant AC: 		

						      100-240VAC, 50-60HZ

Impédance de sortie: 			   47ohm

Impédance du casque: 			   32ohm

Dimensions:				    208mm x 35mm x 112mm

Résolution de problèmes
Si vous rencontrez des erreurs avec votre Radio Internet sans fil, vous 

trouverez des conseils utiles dans l’onglet Help de notre site Internet : 

http://www.wifiRadio-frontier.com .

Si vous rencontrez des difficultés pour raccorder la radio à votre réseau 

sans fil, les points suivants peuvent vous aider à régler ces problèmes :

1.	� Assurez-vous que le PC est connecté au Wi-Fi et que l’accès à  

Internet est possible avec le même réseau.

2.	�Vérifiez si un serveur DHCP est disponible, ou si vous avez configuré une 

adresse IP statique sur la radio. Vous pouvez configurer une adresse IP 

statique ainsi: <System Setting, Network, Manual Setting, Wireless>, 
puis appuyez sur <DHCP disable>.

3.	�Vérifiez que votre point d’accès ne contient pas de restriction pour 

certaines adresses MAC. Vous pouvez le voir dans le menu: <System 
Setting, Network, View Settings, MAC Adresse>.

4.	�Si votre réseau est crypté, assurez-vous d’avoir correctement indiqué 

le mot de passe dans la radio. Rappelez-vous que les formats de 

texte distinguent les lettres minuscules et majuscules. Si votre radio 

affiche <Wireless Error> suivi de 5 chiffres lorsque vous essayez de la 

connecter à un réseau crypté, assurez-vous que vous avez indiqué le 

bon mot de passe pour le réseau. Si le problème persiste, il vous faut 

peut-être vous adresser au service de maintenance de votre réseau.

5.	�Si votre radio a pu correctement se connecter au réseau mais ne peut 

néanmoins pas diffuser certaines stations, cela peut être dû à une des 

raisons suivantes :

	� a. La station n’émet pas de programme à cette heure de la journée 

(peut-être qu’elle est basée dans un lieu avec un autre fuseau horaire).

	 b.	�La station a atteint le nombre maximum d’auditeurs qui peuvent 

l’écouter en même temps.

	 c.	�La station n’émet plus.

	 d.	�Le lien enregistré sur la radio n’est plus valide.

	 e.	�La liaison entre Internet et le serveur est trop lente (souvent situé 

dans des pays différents). Essayez d’utiliser un PC afin de rétablir le 

flux du site Internet de la station.

6.	�Si vous arrivez à accéder à la station sur le PC, utilisez le formulaire sur 

http://www.wifiRadio-frontier.com afin de nous informer que nous 

pouvons modifier les données de la station utilisées par la radio.
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Conseils de sécurité

Le point d’exclamation dans un triangle avertit l’utilisateur de 

l‘importance de certaines instructions.

Le signe de l’éclair se terminant en pointe de flèche dans un triangle 

avertit l’utilisateur de la présence d’une tension électrique dangereuse 

à l’intérieur de l’appareil. Afin d’éviter le risque de décharge électrique, 

n’ouvrez pas le boîtier de l’appareil.

Consignes de sécurité importantes

Afin de diminuer le risque de choc électrique, de feu, etc. :

1.	� Lisez ces consignes de sécurité.

2.	�Conservez le mode d’emploi.

3.	�Respectez tous les avertissements.

4.	�Suivez toutes les indications. 

5.	�N’utilisez pas votre radio à proximité de l’eau.

6.	�Nettoyez l’appareil à l’aide de tissu sec. Pour les taches tenaces, 

appliquez un produit nettoyant doux et un peu doux sur un tissu. 

N’utilisez en aucun cas des tissus abrasifs, des diluants, de l’alcool ou 

d’autres produits chimiques, ils pourraient endommager le vernis ou 

enlever l’inscription.

7.	� N’obstruez pas les ouvertures d’aération. Ne gênez pas l’aération de 

l‘appareil en le posant dans un lieu peu aéré, en le recouvrant d’un 

tissu, d’un journal, d’une couverture, etc.

8.	�N’installez pas l’appareil à proximité d’une source de chaleur telle 

qu’un radiateur, un four, etc.

Avertissement !

Afin d’éviter tout risque de 

feu ou d’électrocution, te-

nez cet appareil à l’écart de 

la pluie et de l’humidité. 

9.	�Tenez compte de la fonction de sécurité de la fiche d’alimentation 

polarisée ou de terre ; les fiches polarisées sont dotées de deux de 

contact, l’une plus large que l’autre. Les fiches de terre comportent 

deux lames et une troisième broche de mise à la terre. La lame plus 

large et la lame de terre constituent des mesures de sécurité. Si la 

fiche d’alimentation mise à votre disposition ne rentre pas dans votre 

prise, adressez-vous à un électricien pour remplacer la prise. 

10.�Protégez le câble électrique, veillez à ce que l’on ne marche pas des-

sus ou qu’il soit pincé au niveau de la fiche d’alimentation et protégez 

la partie où le câble est relié à l’appareil. Si le câble d’alimentation est 

endommagé, il doit être réparé par une personne qualifiée.

11.	�N’utilisez que les annexes spécifiquement recommandées par le 

vendeur.

12.�N’utilisez l’appareil qu’avec les accessoires remis par le revendeur ou 

qui peuvent être vendus avec l’appareil. Si vous utilisez un véhicule, 

faites attention en avançant, afin que rien ne tombe et que personne 

ne soit blessé.

13.�Eteignez l’appareil en cas d’orage ou lorsque vous ne l’utilisez pas 

pendant une période prolongée.

14.�Laisser au personnel de service le soin de l’entretien. L’entretien est 

nécessaire si l’appareil a été endommagé d’une quelconque manière, 

si le câble ou la fiche d’alimentation sont abîmés, si de l’eau a été 

versée sur l’appareil, si quelque-chose est tombé dedans, si l’appareil 

a été exposé à la pluie ou à l’humidité, s’il ne fonctionne pas correc-

tement ou qu’il est tombé.

15.�L’appareil ne doit pas être exposé aux éclaboussures et aux projec-

tions d‘eau et l’on ne doit pas placer d’objets remplis d’eau, tels des 

vases, dessus.

16.�La fiche d’alimentation principale ou la pièce de liaison sont utilisées 

comme séparateurs ; le séparateur devrait en permanence être prêt 

à l’emploi.

17.�Lisez attentivement toutes les étiquettes collées au-dessous de 

l’appareil émetteur-récepteur, concernant l’alimentation électrique 

et les conseils de sécurité.

Normes et directives 
Ce produit est conforme aux exigences de la directive basse tension 

(2006/95/ CE), de la directive CEM (2004/108/CE) et de la directive sur le 

marquage CE.
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Informations relatives aux règles de la FCC

FCC – Section 15.19

Cet appareil est conforme à la quinzième partie des règles de la FCC, 

son fonctionnement aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne 

doit pas provoquer d’interférences gênantes ; (2) l’appareil doit accepter 

toute interférence, y compris des interférences susceptibles d’entraîner 

un fonctionnement anormal.

FCC – Section 15.21

Attention : Toute modification ou tout changement apporté au présent 

appareil, s’il n’est pas expressément autorisé par l’autorité responsable 

de l’appareil, est susceptible d’annuler le droit de l’utilisateur à faire 

fonctionner l’appareil.

FCC – Section 15.105

Remarque : Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites 

applicables à un appareil numérique de la Classe B, conformément à 

la quinzième partie des règles de la FCC. Ces limites sont étudiées de 

manière à assurer une protection correcte contre les interférences 

gênantes en zone résidentielle. Cet équipement produit, utilise et peut 

émettre de l’énergie en fréquences radio. S’il n’est pas installé et utilisé 

conformément aux instructions, il peut provoquer des perturbations 

des communications radio. Cependant, il est impossible de garantir 

qu’aucune interférence ne se produira dans certaines installations. Si 

l’appareil provoque des interférences nuisibles au niveau de la réception 

de la radio ou de la télévision, ce qui peut être détecté en allumant ou 

éteignant l‘appareil, l’utilisateur doit essayer d’éliminer ces interféren-

ces en appliquant une ou plusieurs des mesures ci-dessous :

–	�réorienter ou déplacer l’antenne de réception ;

–	�augmenter la distance entre le matériel et le récepteur ;

–	�brancher le matériel sur une prise située sur un circuit différent de 

celui alimentant le récepteur ;

–	�adressez-vous au revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté. 

Cet appareil est conforme à la quinzième partie des règles de la FCC, 

son Fonctionnement est soumis à la condition qu’il ne produit pas 

d’interférences nuisibles avec d’autres appareils.

Notes
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Taste

Schermo

Ricevitore raggi infrarossi

Standby / Avvio 		

Ingresso cavo d’alimentazione 

Uscita cuffiette

 Presa d’uscita audio R / L 

Presa LAN 

 Antenna 

Muto		   

Modus		

Info			

Modalità notte		

Orologio		

Menu		

Selezionare 		

 

 

 

Premere Regolatore 	  

luminosità

In dietro / ascoltare / avanti	

Premere Standby / Avvio	

Preimpostazione tasti 1-12	

 

 

Premere Regolatore volume	

Funktion für Internet / DAB / FM mode

 Premere per avviare o spegnere la radio.

Premere per sospendere la radio. Premere nuovamente per 

annullare l’azione.

Premere per selezionare internet, DAB e la modalità FM.

Premere per mostrare le informazioni.

Premere per avviare la modalità notte.

Premere per impostare l’orologio.	

Premere per arrivare al menu principale o ad altre opzioni.

Premete  o  per scrollare a destra o a sinistra. 

Premete  o  per scrollare in su o in giù. 

Premere   per  arrivare alla pagina del menu precedente. 

Premete SELECT per confermare.

Per impostare la luce di sottofondo. Premere nuovamente 

per annullare.

Da usare solo per la modalità musica.

Per avviare o spegnere la radio.

Tenere premuto per memorizzare l’emittente radiofonica 

predefinita. Premere una volta per ascoltare l’emittente 

radiofonica salvata.

Per impostare il volume.

Fate la conoscenza del vostro sistema musicale; familiarizzatevi con le sue 
funzioni; qui trovate una lista e una spiegazione su tutti gli elementi di  
comando.

Il vostro apparecchio Daymond
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Preparativi
Qui trovate le informazioni riguardanti la collocazione, al collegamento e al

montaggio del vostro apparecchio.

Contenuto imballaggio

Apparecchio principale

Telecomando con batterie 1,5 V, AAA

Adapter

Cavo Audio

Cosa necessitate prima di utilizzare l’internet e 
la vostra radio

Connessione LAN:

Assicuratevi di disporre di una connessione internet e di aver regolato 

le impostazioni di rete su LAN (sono consigliati ADSL o un modem via 

cavo).

Connessione LAN senza fili:

–	Una connessione internet a banda larga

–	�Un punto di accesso senza fili (Wi-Fi) che è collegato con il vostro 

internet a banda larga, preferibilmente via router.

–	�Quando la vostra rete senza fili è configurata con la codificazione dati 

di Wired Equivalent Privacy (WEP) o Wi-Fi Protected Access (WPA), 

necessitate il codice WEP o WPA in modo che la radio via internet 

possa comunicare con la rete.

–	�Quando la vostra rete senza fili è configurata unicamente per situ-

azioni familiari, dovete inserire l’indirizzo MAC della radio nel punto 

di accesso senza fili. Per trovare l’indirizzo MAC della vostra radio 

prendete nota delle seguenti istruzioni:

	� Menu principale, Impostazioni di sistema, Rete, Impostazione View, 

indirizzo MAC.

	� Per introdurre l’indirizzo MAC nel punto di accesso senza fili, leggete 

l’istruzione che vi è stata consegnata con il punto di accesso senza 

fili.

	� Prima di continuare assicuratevi che la vostra connessione wireless sia 

in funzione e che sia connessa con internet a banda larga o che il cavo 

LAN sia installato correttamente. Per servirsi di questo elemento del 

sistema è consigliato leggere l’introduzione consegnatavi insieme alla 

connessione wireless.

Impostazione rete
Con la presente potete:

-	 Prenderla con voi dove desiderate.

-	� Scansire nuovamente il router per configurare manualmente i para-

metri di rete.

-	 Vedere l’indirizzo MAC e la regione WLAN-----View setting.

-	 Convertire la connessione fra senza fili e con cavo, ecc.
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Impostare formato ore

1.	� Premete  o  fino a <Set Format>, poi premete SELECT per  

confermare.

 	

 

	

2.	�Premete  o  per scegliere il formato desiderato, poi premete 

SELECT per confermare

Impostazione fuso orario

1.	� Premete  o  fino a <Set timezone>, poi premete SELECT per  

confermare.

	

2.	�Premete  o   fino al fuso orario attuale, poi premete SELECT per 

confermare.

Impostare il cambio dell’ora
1.	 Può essere attivato dal menu principale:

	� <Main Menu>, <System Settings>, < Time / Date>, <Daylight sa-
vings>. Premete SELECT per confermare.

	

	

 

2. Premete  o  fino a <ON>, poi premete SELECT per confermare.

1.	 Può essere attivato dal menu principale:

	 �<Main Menu>, <System Settings>, <Network>. Premete SELECT per 

confermare.

	

2. � Premete  o  fino alla vostra scelta, poi premete SELECT per 

confermare.

Impostazione ora / data

Impostazione manuale dell’ora / data.

1.	� Può essere attivato dal menu principale:

	� <Main Menu>, <System Settings>, < Time / Date>. Premete SELECT 

per confermare.

 	

	

 

2.	�Quando la freccia indica <Set Time /Date>, premete SELECT per 

confermare e in seguito passo per passo per impostarlo

<Auto update> impostare  ora / data

1. �Premete  o  fino a <Auto update>, poi premete SELECT per  

confermare.

 	

	

 

2.	�Premete  o   fino a <Update from network>, poi premete SELECT 

per confermare ed ecco fatto!

Avvertenza:

Quando scegliete <Auto  

updates>, assicuratevi che 

la radio sia collegata con 

internet.
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Configurazione Software Updates
1.	� Può essere attivato dal menu principale: 

<Main Menu>, < System Settings>, < Software update>. Premete 

SELECT per confermare.

 	

	

2.	�Quando la freccia indica <Auto-check Setting>, premete SELECT per 

confermare, poi premete  o  fino a <YES>.

 	

 

	

3.	�Premete SELECT per confermare. Ora la vostra radio indica il punto 2 

soprannominato. Premete  o  fino a <Check now>, poi premete 

SELECT per confermare.

 	

	

	 Segue:

 

	

Configurazione dell’assistente Setup
1.	� Può essere attivato dal menu principale: 

<Main Menu>, <System Settings>, <Setup wizard>. Premete SELECT 

per confermare.

 	

	

 

2.	Quindi impostarlo passo per passo.

Avvertenza:

l’update del software può 

durare alcuni minuti, per 

evitare danni a lungo termi-

ne non spegnere la radio 

finché il processo sia finito.

Impostare la lingua
1.	 Può essere attivato dal menu principale:

	� <Main Menu>, <System Settings>, <Language>. Premete SELECT per 

confermare.

 	

 

	

2.	�Premete  o  per scegliere la lingua desiderata, poi premete SELECT 

per confermare

Resettare le impostazioni di fabbrica
Quando effettuate questa opzione verrà eliminata la memoria completa 

della vostra radio, le emittenti radiofoniche preinstallate, tutti i codici 

WEP / WPA e altre impostazioni d’utente.

1.	� Può essere attivato dal menu principale: 

<Main Menu>, <System Settings>, < Factory reset>.

 

	

 

2.	Premete SELECT per confermare, poi premete  o  fino a <YES>.

 

	

3.	Premete SELECT per confermare.

Avvertenza:

Nel caso non si volesse 

continuare  al punto 2, 

premete  o  fino a <NO>, 

poi premete SELECT per 

annullare l’ordine.



I
80

I
81

*	� Seguite i seguenti passi nel caso in cui l’oggetto non dovesse essere 

riportato;

	� a.	Scegliere <Media Player> dal menu della vostra radio via internet. 

Scegliete <UPNP Servers>, sarà visualizzata una lista di computer 

disponibili.

	� b.	Scegliete il computer necessario.

	� L’oggetto è riportato nella lista. Nel caso in cui volete cliccarlo per 

confermare che è la vostra radio, cliccare a destra sull’oggetto e 

scegliete <Properties>: viene indicato l’indirizzo MAC della vostra 

radio.

Riproduzione musica dalla radio via internet
Dopo aver installato e configurato Windows Media Player 11 sulla vostra 

radio, siete dunque pronti ad ascoltare musica con la connessione senza 

fili.

I passi seguenti descrivono come ascoltare musica con la vostra radio.

1.	 Scegliete <UPNP Servers> dal menu <Media Player>.

2.	Scegliete il computer con i file musicali desiderati.

3.	�Fate uso dei controlli per scorrere attraverso seguenti criteri:  

All music, Genre, All Artist, Contributing Artists, Album Artists, Com-

posers, Album, Playlists, Folders o Star Rating, poi premete SELECT 

per confermare.

4.	�Scegliete le canzoni da ascoltare, poi premete SELECT. Godetevi la 

vostra musica!

Configurazione per MAC OS dell’utilizzo comune 
dei media
Quando usate la radio con un MAC necessitate Windows File Sharing. 

MAC OS 9 e versioni precedenti dell’OS necessitano un Software appo-

sito per far uso di Windows File Sharing. Solo MAC OS X 10.2 e versioni 

seguenti hanno Windows File Sharing preinstallato.

Guardare la SW Version e la radio ID
1.	� Può essere attivato dal menu principale: 

<Main Menu>, <System Settings>, <Info>.

 

	

2.	Premete SELECT per confermare.

 

	

Configurazione dell’utilizzo comune dei media 
in WMP 11
Dopo aver scaricato e installato Windows Media Player11 o Windows XP, 

collegate la vostra radio con la vostra rete. Dovete impostare l’utilizzo 

comune dei media in maniera da poter condividere la musica con la 

vostra radio.

I passi seguenti descrivono come configurare l’utilizzo comune dei 

media con Windows Media Player11.

1.	� Premete in Windows Media Player la piccola freccia sotto il Library 
Tab, poi premete su MEDIA SHARING.

	

2.	Scegliete SHARE MY MEDIA nella finestra di dialogo Media Sharing.

3.	�Premete su SHARE MY MEDIA. Sulla lista, premete sulla vostra 

RADIO*, poi su ALLOW. L’oggetto scelto riporterà un visto verde, poi 

premete su OK.

Avvertenza:

Questa informazione 

potrebbe essere richiesta 

nel caso in cui dovessero 

sorgere delle difficoltà.
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Impostare Windows File Sharing su MAC

Cliccare su <System Preferences> da <Dock>. Dalla finestra <Sys-
tem Preferences> sotto la sezione <Internet & Network> cliccare su 

<Sharing>.

Dalla finestra <Sharing> fate come segue:

-	� Sotto la sezione <Services> attivate <Personal File Sharing> e 

<Windows Sharing>. Per farlo, cliccate sulla casella (dazugehörend) o 

premete su <Start>.

-	 Sotto la sezione <Firewall> spegnere il Firewall.

-	 Sotto la sezione <Internet> spegnere <Internet Sharing>.

Impostare l’account

Dalla finestra <System Preferences> nella sezione <System> cliccate su 

<Accounts>. Dopo aver scelto un account ricordatevi il <Short Name> e 

la password, sono necessari per collegare la radio con il MAC.

Indice Setup

Da <Dock> cliccare su <Finder>. Da <Finder> cliccare su <Applica-
tions> poi <Utilities>. Cliccate su <More Info> o <Directory Access> 

e assicuratevi che l’opzione <Read / Write> sia attivata. Doppio clic su 

<Directory Access> e attivate quanto segue:

-	 AppleTalk

-	 LDAPv3

-	 SLP

-	 SMB / CIFS

Per <SMB / CIFS> cliccate su <Configure> poi scegliete il Workgroup 

appropriato.

Copiate e inserite i file mp3 nei <Documents> nella finestra <Finder>.

Impostate <AirPort> (sharing senza fili).

Attendete un paio di minuti.

Nel  menu <Media Player>, <Windows Sahres> inserire il Short Name e 

la password del MAC. Ora la radio dovrebbe potersi collegare con il MAC.

Uso generale

Ritorno al menu principale

-  premete MENU poi  o  fino a <MainMenu>.

-  �Oppure premete ripetutamente   fino a quando siete nuovamente 

nella prima fila della radio nel <Main Menu>.

Adattare il volume

-	� Adattate il volume premendo ripetutamente VOLUME UP o VOLUME 

DOWN. La radio memorizza l’impostazione del volume precedente.

-	� Premete MUTE per mettere in muto la radio. Premete nuovamente 

MUTE per uscire dalla modalità muto.

Sfogliare le informazioni delle emittenti radiofoniche

-	� Durante l’ascolto di un programma radio è possibile mostrare 

l’informazione che viene indicata nella seconda fila.

-	 Per sfogliare più informazioni premete ripetutamente INFO.

Impostazione dell’illuminazione di sottofondo

-	 Premete DIMMER per oscurare.

-	� Premete nuovamente DIMMER, l’illuminazione di sfondo si schiarirà di 

nuovo.

Uso dell’apparecchio
Questo capitolo vi informa sulle funzioni del vostro apparecchio.
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Preimpostazione emittenti radiofoniche

Questo apparecchio è in grado di preimpostare 12 emittenti radiofoniche 

Internet, 12 DAB e 12 FM.

1.	� Tenete premuto sul telecomando uno dei tasti 1-12 PRESET fino a 

quando viene indicato:

 	

 

	

Scegliere emittenti radiofoniche preimpostate 

Per scegliere un’emittente radiofonica preimpostata:

1.	 Entrate nella modalità apposita premendo ripetutamente MODE.

2.	Premete sul telecomando uno dei tasti PRESET.

Impostare l’orologio

1.	 Premete CLOCK per entrare nella modalità d’impostazione.

 

	

2. Premete  o  per impostare la data, poi SELECT per confermare.

 

	

3.	Nella stessa maniera impostate il mese, l’anno, l’ora e i minuti.

Funzione Sleep

1.	 Premete SLEEP per entrare nella modalità d’impostazione.

 

	

Avvertenza:

Non soffermarsi troppo a 

lungo su PRESET altrimenti 

sovrascrivete l’emittente 

preimpostata con quella 

attualmente in uso.

Avvertenza:

Può anche essere attivato 

dal menu principale: 

<Main Menu>,  

<System Settings>,   

<Time / Date>, 

<Set Time / Date>.

Avvertenza:

Può anche essere attivato 

dal menu principale:

<Main Menu>,  <Sleep>.

2.	�Premete ripetutamente SLEEP per definire il periodo sleep tra 0-60 

minuti.

 

	

3.	�Quando compare il periodo desiderato, premete semplicemente 

SLEEP ed ecco fatto!

 

	

4.	�Al termine del tempo impostato la radio cambia automaticamente 

nella modalità Standby.

5.	Per continuare ad ascoltare il programma premete STANDBY.

Assistente Setup

Primo passo – Avviare

1.	� Collegate l’apparecchio al radio Adapter e assicuratevi che s’illumini il 

Power LED.

2.	�Durante l’utilizzo può essere avviato e spento con STANDBY / ON. La 

prima volta vi sarà chiesto l’assistente Setup <Setup wizard>?

	

	

Secondo passo – Assistente Setup

1.	� Per continuare con l’impostazione precedente premete SELECT e 

confermate <YES>, quindi premete  o  per il formato tempo desi-

derato <Hour format>. Premete SELECT per confermare.

2.	�Premete  o  fino a <Update from Network>, poi premete SELECT 

per confermare.

Avvertenza:

L’intervallo di tempo  

ammonta a 15 minuti per 

volta.

In questo passo vedete 

l’icona Sleep finché il tempo 

è finito.
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3.	�premete  o  e scegliete il vostro fuso orario locale <timezone> poi 

SELECT per confermare.

	

	

4. �premete  o  per scegliere la vostra impostazione d’ora desiderata 

<Daylight saving>. Premete SELECT per confermare.

	

 

	

5. �premete  o  per  scegliere la vostra <Wlan Region> poi premete 

SELECT per confermare

	

6. �premete  o  per la <SSID> desiderata poi premete SELECT per 

confermare. La radio memorizzerà l’impostazione nella memoria.

7.	� Nel caso in cui è richiesta una password WEP / WPA, la radio richiederà 

di inserire il Code WEP / WPA e mostrerà la seguente immagine:

	

	

8.	�Nel caso in cui dovesse esser richiesta una password WEP / WPA, la 

radio chiederà di inserire il codice WEP / WPA e mostrerà la seguente 

immagine:

	

	

	� Premete  o  per scrollare attraverso la lista di cifre alfanumerica, 

premete SELECT per scegliere la cifra desiderata.

	

Avvertenza:

In alcuni casi la radio trova 

più di una rete. Premete  o 

 e confermate con SELECT 

l’emittente radiofonica 

desiderata.

Avvertenza:

per le password WEP / WPA 

viene differenziato il maius-

colo dal minuscolo.

	� Nel caso in cui fate un errore digitando la password, scegliere <BKSP> 

per cancellare la cifra.

	� a. <BKSP> sta per Backspace (indietro).

	� b. Scegliere <BKSP>, <OK> o <CANCEL>: quando la freccia indica 

<o>, premete  , quindi potete scegliere <BKSP> e  premete  per 

scegliere <OK> o <CANCEL>.

	

	 c.	Scegliere <CANCEL> per ritornare alla cifra precedente.

	� d.	La radio memorizza automaticamente il WEP / WPA che avete digi-

tato, ossia non dovete ripetutamente inserire questi codici.

	� e.	Dopo aver digitato l’ultima cifra della vostra password, premete  o

 fino a <OK> poi SELECT per confermare.

	

9. Premete SELECT per terminare.

Accedere a una rete senza fili
1.	� Dopo aver terminato con successo l’assistente Setup, il display 

mostrerà l’immagine sottostante. Premete SELECT per scegliere la 

modalità <Internet Radio>.

	

2.	�Quando la freccia sulla lista delle emittenti radiofoniche indica <Stati-
on list>, premete SELECT per confermare. 
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	� Dopo aver provato ad accedere alla rete e viene mostrato quanto 

segue,

	

	 per favore seguire le seguenti indicazioni:

	 a.	Assicuratevi che il vostro router funzioni normalmente.

	 b.	Eventualmente è necessario cambiare posizione alla vostra radio.

	 c.	Assicuratevi che avete digitato correttamente la password.

Emittenti radiofoniche locali
1.	� Premete  o  fino alla lista delle emittenti radiofoniche <Station 

List> poi premete SELECT per confermare. 

	

2.	Premete  o  fino a <Local China> poi SELECT per confermare.

	

3.	�Premete  o  fino al vostro articolo preferito. Premete SELECT per 

confermare e poi passo per passo fino al programma desiderato.

Avvertenza:

Assicuratevi che la vostra 

radio sia stata collegata alla 

rete con successo.

Avvertenza:

<Local China> cambia a 

dipendenza del luogo in cui 

vi trovate. Può per esempio 

anche chiamarsi US o local 

UK, ecc. In parole semplici, 

è facile trovare i vostri 

programmi locali.

Scegliere emittenti radiofoniche
1.	� Premete  o  fino alla lista delle emittenti radiofoniche <Station 

List> poi premete SELECT per confermare.

	

2. �Premete  o  fino a  al’emittente <Stations>, poi premete SELECT 

per confermare.

	

3.	�Come mostrato nell’immagine soprastante, ci sono cinque funzioni 

per scegliere un’emittente radiofonica.

	� <Location> permette di scegliere un’emittente radiofonica dal paese 

che avete scelto dalla lista. 

	� a. Quando la freccia indica <Location> premete SELECT per confer-

mare.

	

	� b. Premete  o  fino alla regione desiderata, poi premete SELECT 

per confermare.

	� c. Alla stessa maniera scegliete l’emittente radiofonica. La radio inco-

mincerà a caricare.

	� <Genre> vi permette di scegliere l’emittente radiofonica in base al 

loro contenuto per esempio Classic Rock, Sport, News, ecc.

	 a. Premete  o   fino a <Genre> poi SELECT confermare.

	

	� b. Premete  o  fino al contenuto desiderato poi premete SELECT 

per confermare.

Hinweis: 

Stellen Sie sicher, dass das 

Radio mit dem Netzwerk 

verbunden ist.

Avvertenza:

a. Alcune emittenti non 

trasmettono 24 ore su 24 

ed altre non sono sempre 

online.

b. Nel caso in cui l’emittente

ha un contenuto a richiamo, 

l’opzione permette di  

ascoltare programmi che 

sono già stati trasmessi.
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	� c. premete  o  fino all’emittente desiderata poi premete SELECT 

per confermare.

Connessione a una rete via cavo

Primo passo – Scegliere l’impostazione LAN

1.	� Premete MENU per arrivare al menu principale <Main Menu>, premete 

SELECT per confermare.

2.	�Premete  o  fino all’impostazione di sistema <System Settings>, 

premete SELECT per confermare.

 	

	

 

3.	�Quando la freccia indica <Network>, premete SELECT per  

confermare.

4.�	Premete  o  fino a <Manual Settings>, premete SELECT per  

confermare.

	

	

 

5.	Quando la freccia indica <Wired>, premete SELECT per confermare.

	

 

6.	�Premete  o  fino a <DHCP enable>, premete SELECT per confer-

mare.

	

Avvertenza:

Assicuratevi che il cavo LAN 

sia collegato correttamente 

alla presa LAN.

Secondo passo – Impostazione modalità radio via internet

1.	� premete ripetutamente  per arrivare alla sottolista. Oppure premete 

ripetutamente MODE fino a  quando viene mostrato <Internet Radio>, 

indi smettete di premere.

	

oppure    

Terzo passo - Richiamare la rete

Seguite i passi sopra nominati, un paio di secondi dopo vedete:

	

oppure    

nel caso in cui dovesse succedere, vi preghiamo di seguire le seguenti 

indicazioni:

a.	Verificate che il vostro router funzioni correttamente.

b.	Assicuratevi che il vostro cavo LAN non sia danneggiato.

c.	Assicuratevi che il collegamento del cavo della presa LAN sia in ordine.

Come ci si collega a una rete senza fili
1.	� Prendete riferimento da <Scegliere l’impostazione LAN> a pagina 14, 

poi premete  o  fino a <Wireless>, premete SELECT per confer-

mare.

	

2.	�Quando la freccia indica <DHCP enable> premete SELECT per  

confermare, quindi passo per passo per arrivare alla rete senza fili.

 	

	

Avvertenza:

Per poterlo fare potete o  

resettare le impostazioni di 

fabbrica <Factory reset> 

oppure seguire i passi 

mostrati qui da parte.
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Scegliere l’emittente radiofonica via podcast
1.	� Dopo aver collegato la radio alla rete, premete  o  fino a <Pod-

casts>.

 	

 

	

2.	�premete SELECT per confermare, poi  o  fino alla vostra opzione 

preferita.

 

	

3.	�premete SELECT per confermare, poi passo per passo fino al program-

ma di vostra scelta.

Generare il codice d’accesso
1.	� dopo aver collegato la radio con la rete, premete  o  fino a <Help>, 

poi premete SELECT per confermare.

 

	

2.	�Quando la freccia indica <Get access code>, premete SELECT per 

confermare quindi ricevete il codice di accesso. 

 

	

Avvertenza:

Con il seguente passo pote-

te anche ascoltare le radio 

FAQ Solutions.

Aggiungere l’emittente radiofonica a  
<My favorites>
1.	 Visitate il sito: http://www.wifiradio-frontier.com

2.	Premete sul link di registrazione.

	

3.	�Create un account login per il quale necessitate un codice di accesso, 

vedi pagina 18.

4.	�Sarete in grado di far uso di diverse opzioni aggiuntive le quali vengo-

no messe a disposizione da Frontier Internet Radio Portal.

 

5.	�Come funziona <My favourites>? Seguite i prossimi due passi:

	� a.	quando la freccia indica <My favourites> premete SELECT per 

confermare.

	� b.	 Premete  o  fino alla vostra emittente radiofonica preferita poi 

premete SELECT per confermare.

Avvertenza:

Desiderate un login mem-

bro? Per farlo dovete ri-

cordarvi della vostra e-mail 

e password registrata.

Avvertenza: 

Trovate, le da voi aggiunte 

emittenti radiofoniche<my 

favourites>, nella sot-

toscritta di <my favouri-

tes>. Non vengono elimina-

te quando le impostazioni di 

fabbrica sono resettate.
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Aggiungere l’emittente radiofonica a <My Ad-
ded Stations>
1.	 visitate il sito: http://www.wifiradio-frontier.com

2.	Loggatevi come membro (nella pagina precedente vi siete registrati)

3.	�Sarete in grado di far uso di diverse opzioni aggiuntive le quali vengo-

no messe a disposizione da Frontier Internet Radio Portal.

4.	Come funziona <My Added stations>? Seguite i prossimi due passi:

	� a.	quando la freccia indica <My Added stations> premete SELECT per 

confermare.

	� b.	Premete  o  fino alla vostra emittente radiofonica preferita poi 

premete SELECT per confermare.

Update delle emittenti radiofoniche
Ogni tanto la radio informa che riceve un lista di emittenti radiofoniche 

attualizzata. Lo fa automaticamente e periodicamente permettendo alla 

vostra radio di essere sempre alla stato attuale.

Avvertenza:

Trovate, le da voi aggiunte 

emittenti Radiofoniche 

<My Added stations>, nella 

sottoscritta di <My Added 

stations>. Non vengono 

eliminate quando le im-

postazioni di fabbrica sono 

resettate.

Cambiare l’informazione delle emittenti  
radiofoniche
Durante l’ascolto di un programma internet è possibile vedere 

l’informazione mostrata nella seconda linea. Per mostrare ulteriori infor-

mazioni premete ripetutamente info.

-	� Descrizione dell’emittente 

Questa è un’informazione testuale rotante dell’emittente internet. 

Possibilmente contiene anche informazioni sul titolo o dettagli 

del programma, le quali sono messe a disposizione dall’emittente 

radiofonica.

-	� Luogo dell’emittente 

Descrive quale tipo di programma è. Sono messe a disposizione o 

dalla stazione radio internet oppure dall’emittente radiofonica.

-	� Affidabilità dell’emittente 

Mostra l’affidabilità dell’emittente in ascolto.

-	� Informazioni di segnale dell’emittente 

Mostra la frequenza bit digitale e la modalità di segnale.

-	� Playbackpuffer dell’emittente 

Mostra la forza Playbackpuffer dell’emittente radiofonica attuale.

-	� Data dell’emittente 

Mostra la data che viene messa a disposizione dall’emittente radio-

fonica.

Modalità musica

A. Riprodurre media ripartiti

1.	 Premete ripetutamente fino a quando viene mostrato <Music Player>.

 	

	

	� Andate al menu principale <Main Menu> poi premete  o  fino a 

<Music Player>, premete SELECT per confermare.

2.	�Quando la freccia indica <Shared media>, premete SELECT per con-

fermare, poi passo per passo fino alla musica da voi prescelta.
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B. Play modalità di ripetizione

	� Nel passo soprastante 1. premete  o  fino a <Repeat play:Off>, 

premendo SELECT passate da <Off> a <On>.

	

C. Play modalità Shuffle

	� Nel passo soprastante 1. Premete  o  fino a <Shuffle play:Off>, 

premendo SELECT passate da <Off> a <On>.

	

Modalità DAB
1.	� premete ripetutamente MODE fino a quando viene mostrato <DAB 

radio>. La prima volta verrà effettuato uno scan totale e salvata una 

lista d’emittenti radiofoniche nella memoria.

 	

 

	

2.	�Nel momento in cui il processo di scansione è terminato, vengono 

mostrate le emittenti DAB in ordine alfanumerico. Viene scelta la 

prima emittente della lista.

3.	�Premendo  , potete tornare allo schermo precedente in qualsiasi 

momento.

 	

 

	

4. �Nel momento in cui il processo di scansione è terminato, premete 

 o  per  scorrere la lista delle emittenti, poi premete SELECT per 

confermare.

Avvertenza: 

Andate al menu principale 

<Main menu>, premete     o   

fino a <DAB> poi premete 

SELECT per confermare.

Avvertenza:

nel caso in cui nella vostra 

regione non dovesse esser 

trovato un segnale DAB, 

potrebbe esser necessario 

cambiare posizione alla 

ostra radio.

Dynamic Label Segment (DLS):

Questa è un’informazione testuale rotante messa a disposizione 

dall’emittente DAB. Possibilmente contiene informazioni sul titolo 

o del programma dettagliato, le quali vengono messe a disposizione 

dall’emittente radiofonica.

Manual Tune:

1. �premete ripetutamente   poi  o  fino a <Manual tune>. Premete 

SELECT per confermare.

 	

 

	

2. �premet  o  per scegliere fra i canali. Premete SELECT per confer-

mare.

 

	

3. premete   per uscire da questa modalità.

Prune invalid: 

1.	� Premete ripetutamente  poi  o  fino a <Prune invalid>. Premete 

SELECT per confermare.

 	

 

	

2. Premete  o  fino a <YES> poi  SELECT per confermare.

Avvertenza:

Nel caso in cui un uso mol-

teciple coincide con questo 

canale o frequenza, dopo un 

paio di secondi lo schermo 

mostrerà un Tuning Meter 

con la forza del segnale.

Avvertenza: 

Prune invalide: questa 

funzione eventualmente 

rimuove emittenti 

radiofoniche DAB inattive.
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DRC (Dynamic Range Control) value

Potete impostare il livello delle emittenti compresse in modo da elimi-

nare le differenze di volume o del livello del suono.

1. 	�Premete ripetutamente  , poi premete  o  fino a <DRC>. 

 Premete SELECT per confermare.

 	

	

2. �Premete  o  fino all’opzione scelta, Premete SELECT per confer-

mare.

Variare l’ordine delle emittenti

1.	� Premete ripetutamente poi premete  o  fino a <Station order>. 

Premete SELECT per confermare.

 	

 

	

	� Ci sono 3 opzioni differenti: Alfanumerica, ensemble e valid. # segnala 

la scelta della vostra impostazione dell’ordine delle emittenti:

	 -	Alfanumerica:	Mostra tutte le emittenti in ordine alfanumerico.

	 -	�Ensemble:	 Mostra tutte le emittenti attive prime di quelle inattive.

	 -	Valid:	 Rimuove tutte le emittenti inattive dalla lista.

2.	�Premete  o  fino all’opzione scelta, premete SELECT per confer-

mare.

Modalità FM

A. Uso generale

1.	� Premete ripetutamente  fino a quando viene mostrato <FM Radio>. 

La prima volta comincia all’inizio della banda di frequenza FM (87,50 

MHz).  Altrimenti viene scelta l’ultima emittente FM impostata.

 	

	

Avvertenza:

Quando spegnete DRC su 

off non c’è nessun accenno 

di una compressione. Se 

impostate DRC su low viene 

accennata una compres-

sione bassa e quando im-

postate  DRC su high viene 

accennata una compressio-

ne massima.

Avvertenza:

Andate al menu principale 

<Main Menu>, poi premete      

 o  fino a <FM>, preme-

te SELECT per confermare.

2.	�Premete  o  per  abbassare o alzare la frequenza di 0.05MHz ogni 

volta.

3.	�Per iniziare una ricerca automatica, tenete premuto  o  oppure 

premete semplicemente SELECT.

	� Per arrivare alla prossima emittente attiva con la ricerca automatica, 

ripetere punto 3.

	� L’apparecchio mostrerà la frequenza in ricerca fino alla prossima 

emittente radiofonica.

	� Quando è arrivato alla fine della vastezza di frequenze, riparte di 

nuovo dall’inizio.

B. Impostazione scan

1.	� Modalità FM, premete ad un passo qualsiasi   per arrivare alla moda-

lità d’impostazione.

2.	�Quando la freccia indica <Scan Setting>, premete SELECT per confer-

mare.

 

	

 

3.	�Premete  o  per scegliere <YES> o <NO> poi premete SELECT per 

confermare.

C. Impostazione audio

1.	� Modalità FM, premete ad un passo qualsiasi   per arrivare alla moda-

lità d’impostazione.

2.	�Quando la freccia indica <Audio Setting>, premete SELECT per con-

fermare.

 	

	

 

3.	�Premete  o  per scegliere <YES> o <NO> poi premete SELECT per 

confermare.
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Altre informazioni
Osservare le avvertenze di sicurezza, le precauzioni e i dati tecnici più  
importanti.

Specificazione
Articolo:

Specificazioni:

Uscita cuffiette:

campo di frequenza: 

Display LCD: 

Esigenza di alimentazione: 

Impendanza di supporto Line-Out:

Impendanza supporto cuffie:

Dimensione:

Risoluzione di errori
Nel caso in cui dovesse apparire un errore qualsiasi alla radio internet 

senza fili potete trovare suggerimenti utili nella sezione Help sul nostro 

sito: http://www.wifiRadio-frontier.com

Nel caso aveste difficoltà a collegare la radio con la vostra rete senza fili, 

potrebbero essere utili i seguenti passi:

1.	� Assicuratevi che il Wi-Fi sia collegato con il computer e possa acce-

dere ad internt con la medesima rete.

2.	�Verificate se avete a disposizione un server DHCP se avete configura-

to un indirizzo IP statico sulla radio. Così potete installare un indirizzo 

IP statico sulla vostra radio: 

<System Setting, Network, Manual Setting, Wireless>, poi scegliete 

<DHCP disable>.

3.	�Verificate che il vostro punto Access non abbia nessuna restrizione 

per indirizzi MAC specifici. È possibile vederlo attraverso il menu: 

<System Setting, Network, View Settings, indirizzo MAC>.

4.	�Se avete una rete cifrata, assicuratevi che avete digitato nella radio la 

password esatta. Ricordatevi che il minuscolo viene differenziato dal 

maiuscolo. Nel caso in cui la vostra radio dovesse mostrare <Wireless 

Error> seguito da un numero a 5 cifre nel momento in cui provate a 

collegarlo con una rete cifrata, assicuratevi di aver inserito la pass-

word di rete corretta. Nel caso in cui il problema dovesse permanere, 

dovrete eventualmente rivolgervi alla vostra configurazione di rete.

5.�	Se la vostra radio si è collegata correttamente con la rete, ma non 

riesce lo stesso a riprodurre alcune emittenti potrebbe dipendere da 

una delle seguenti cause:

	� a.	L’emittente fa pausa durante quell’ora del giorno (considerate che 

potrebbe anche trovarsi in un altro fuso orario).

	� b.	L’emittente ha raggiunto il limite di ascoltatori in contemporanea.

	� c.	L’emittente non trasmette più.

	� d.	Il link sulla radio è vecchio.

	� e.	La connessione internet tra il server e internet è lenta (spesso situ-

ata in diversi paesi). Provate a usare un PC per riprodurre il flusso del 

sito internet emittente.

6.	�Se potete riprodurre l’emittente tramite PC, utilizzate il formulario 

sul http://www.wifiRadio-frontier.com per informarci che possiamo 

cambiare i dati d’emittente che vengono usati dalla radio.

descrizione

DAB+, DAB / FM / radio internet

150mVrms

(FM) 87.50 – 108.00 MHz 

(DAB+, DAB) 174 – 240 MHz

Risoluzione alta 

Display a matrice di punti

Input corrente AC: 

100-240 VAC, 50-60HZ

470hm

320hm

208mm x 35mm x 112mm
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Avvertenze di sicurezza

Il punto esclamativo incluso in un triangolo avverte l’utente della 

presenza di importanti istruzioni operative e di manutenzione nella 

documentazione allegata allo strumento.

Il simbolo del fulmine con la freccia incluso in un triangolo, mette in 

guardia l’utente sui rischi dovuti alla presenza di tensioni pericolose 

all’interno del prodotto.

 

Importanti avvisi di sicurezza

Per ridurre il rischio di uno shock elettrico, incendio, ecc. :

1.	 Leggere le avvertenze.

2.	Conservare le istruzioni.

3.	Prender nota delle avvertenze.

4.	Seguire le avvertenze.

5.	Non farne uso nelle vicinanze d’acqua.

6.	�Pulire l’apparecchio con uno straccio asciutto. Per macchie ostinate 

inumidite uno straccio bianco con un detergente mite e un po’ 

d’acqua. Non fate assolutamente uso di stoffe ruvide, diluenti, alcool 

o altri solventi chimici, potreste rovinare la verniciatura o rimuovere le 

scritte.

7.	� Non bloccate la griglia di ventilazione. Non ostruite la circolazione 

d’aria dell’apparecchio, con riviste, tovaglie, tende o oggetti simili o 

posizionandolo in posti poco ventilati.

8.	�Non installate l’apparecchio nelle vicinanze di fonti di calore come 

caloriferi, forni, ecc.

Avviso!

per evitare incendi o 

scosse elettriche, tenere 

l’apparecchio lontano da 

pioggia o umidità.

9.	�Non trascurate le avvertenze di sicurezza sulla presa polarizzata o di 

terra. Una presa polarizzata ha due perni di contatto, uno un po’ più 

largo dell’altro. La presa di terra ha due perni di contatto e un terzo 

perno di terra. Il perno di contatto largo e quello di terra sono misure 

di sicurezza. Se la spina che vi è stata consegnata non entra nella vos-

tra presa, chiedete ad un elettricista di rimpiazzare la vecchia presa.

10.�Proteggete il cavo d’alimentazione e badate di non calpestarlo. Pro-

teggete il punto in cui il cavo è collegato all’apparecchio. Se il cavo 

d’alimentazione è danneggiato deve essere riparato da una persona 

qualificata.

11.�Fate unicamente uso dell’apparecchio con accessori ricevuti dal 

venditore, che si posso essere venduti insieme all’apparecchio. Se fate 

uso di un’auto, fate attenzione nello spostare in maniera da non fare 

cadere niente o ferire qualcuno.

12.�Scollegato l’apparecchio durante un temporale o quando non lo 

utilizzate per molto tempo.

13.�Affidate la manutenzione al personale di servizio. È richiesta una 

manutenzione quando l’apparecchio è danneggiato in qualsiasi 

maniera, se il cavo d’alimentazione o la presa sono danneggiati, se vi 

è stata rovesciata sopra acqua, se qualcosa è caduto nell’apparecchio, 

se l’apparecchio è stato esposto a pioggia o umidità, se non funziona 

normalmente o è stato lasciato cadere.

14.�Non esporre quest’apparecchio a spruzzi e gocce. Evitare di appoggi-

arci sopra vasi o recipienti contenenti acqua.

15.�La presa principale o la giunzione vengono usati come apparecchi di 

stacco. L’apparecchio di stacco deve sempre essere pronto per l’uso.

16.�Siete pregati di leggere l’etichetta sul fondo dell’apparecchio, per 

l’alimentazione e le avvertenze di sicurezza.

Direttive e norme 
Questo prodotto corrisponde alla direttiva di bassa tensione (2006/95/

EC), alla direttiva EMV (2004/108/EC) e alla direttiva con marchio CE.
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Informazioni FCC

FCC Sezione 15.19

Questo apparecchio è conforme alla sezione 15 delle norme FCC, 

l’utilizzo sottostà alle due seguenti condizioni: (1) questo apparecchio 

non può provocare condizionamenti dannosi e (2) questo apparecchio 

deve assumere ogni condizionamento, incluso quello che potrebbe 

essere provocato da un utilizzo indesiderato.

FCC Sezione 15.21

Avvertimento: cambiamenti o modificazioni effettuati a questo appa-

recchio, le quali non sono accordate dal partito addetto all’apparecchio, 

potrebbero togliere all’utente il diritto d’utilizzo.

FCC Sezione 15.105

Avviso: Questo dispositivo è stato collaudato e riscontrato conforme ai 

limiti stabiliti per i dispositivi digitali di classe B, parzialmente in base 

alla sezione 15 delle norme FCC. Questi limiti hanno scopo di fornire una 

protezione accettabile contro interferenze dannose alle comunicazioni 

in ambienti abitativi. Questo dispositivo genera, utilizza e può emettere 

energia a radio frequenza e nel caso non venga installato in conformità 

con le istruzioni del manuale, può causare dannose interferenze alle co-

municazioni radio.Nonostante ciò non c’è nessuna garanzia che ci possa 

comunque essere la presenza di un’interferenza d’installazione precisa.

Nel caso in cui questo apparecchio dovesse comunque causare inter-

ferenze della ricezione radio o televisiva, che possono essere consta-

tate durante l’avvio e lo spegnimento dell’apparecchio, l’utente dovrà 

prendere adeguati provvedimenti:

-	 Riaggiustate nuovamente l’antenna di ricezione.

-	 Aumentate la distanza tra l’impianto e il ricevitore.

-	 Collegare l’impianto a una presa diversa da quella del ricevitore.

-	 Informarsi presso il venditore o un tecnico radio-tv.

Questo apparecchio corrisponde alla sezione 15 delle norme FCC, 

L’utilizzo sottostà la condizione, che questo apparecchio non provoca 

un condizionamento dannoso.

 


